
Belső használatraigazságügyi Minisztérium Bv. Országos Parancsnokság kiadványa

^HÍRADÓ
XXV. ÉVFOLYAM, 43. SZÄM áRAs I.S0 FORINT 1981. OKTOBER 24.

A Z ELMÚLT HÉT
AZ AMERIKAI KÜLPOLITIKÁVAL FONÓDNAK

ÖSSZE azok a tudósítások, amelyek szerint a nyugat­
német közvélemény hangulatát fölborzolta Reagan el­
nök fejtegetése arról, lehetséges a harcászati nukleáris 
eszközök bevetésével korlátozott háborút folytatni Nyu- 
gat-Európában anélkül, hogy világméretű atomcsatát 
Idéznének elő. Amerikai lapszerkesztőknek vélekedett 
így az elnök, s voltaképpen megerősítette azokat a 
nyugat-európai félelmeket, hogy Washington adott 
esetben föláldozná szövetségeseit.

A nyugatnémet szociáldemokraták biztonságpolitikai 
szóvivője fölszólította az európai NATO-tagokat, hogy 
közösen követeljék Washingtontól, foglaljon világosan 
állást e kérdésben. Az SPD balszárnyának egyik veze­
tő személyisége, Carsten Voigt Reagan szemére vetet­
te, hogy tudnia kellene: mindenféle helyi atomkonf­
liktus nukleáris világégésre vezetne. Az SPD ifjúsági' 
szervezetének elnöke azt mondta, hogy Reagan „élet- 
veszélyes politikára” utal. A Frankfurter Rundschau 
úgy fogalmazott,' hogy az NSZK-beli és más békemoz­
galmak köszönetét fognak mondani Reagannak őszin­
teségéért. A State Department e heves válaszok hatá­
sára közleményt adott ki, amely szerint az elnök sza­
vai „teljesen összeegyeztethetők a NATO-nak a rugal­
mas reagálásról szóló doktrínájával”. Allen nemzet- 
biztonsági főtanácsadó szerint a Reagan-féle hipotézist 
nem lehet úgy értelmezni, hogy az elnijk számításba is 
veszi annak lehetőségét.

A PRAVDA KÖZLI AZT A VÁLASZT, amelyet Leo- 
nyid Brezsnyev adott a Pravda tudósítójának kérdésé­
re. A tudósító utalt Ronald Reagan amerikai elnök ki­
jelentésére, amely szerint állítólag a Szovjetunió ve­
zetői „egymás közti” beszélgetésekben lehetségesnek 
tartják, hogy a. Szovjetunió egy nukleáris háborúban 
győzelmet érjen el.

— Reagan elnök lelkiismeretére hagyom, honnan 
tudja, miről beszélnek egymás közt a szovjet vezetők

/ — válaszolta Leonyid Brezsnyev. — A szovjet vezetés 
elképzelései, erőfeszítései éppúgy, mint az egész szov­
jet nép törekvései arra irányulnak, hogy egyáltalán 
ne engedjék meg a nukleáris háborút, s még kirob­
banásának veszélyét is megszüntessék Magunk között

„ ugyanazt mondjuk, amit mindenki számára elmondot­
tam az SZKP XXVI. kongresszusának szónoki emelvé­
nyéről, vagyis azt, hogy esztelenség győzelemre szá­
mítani a fegyverkezési hajszában, arra számítani, hogy 
győzelmet lehet aratni a nukleáris háborúban.

— Hozzáteszem: csak az indíthat nukleáris háborút 
olyan reményekkel, hogy győztesként kerülhet ki ab­
ból, aki elhatározta, hogy öngyilkosságot követ el. Bár­
milyen ereje legyen is a támadó félnek, bármilyen 
eszközt választ is a nukleáris háború kirobbantására, 
nem érheti el célját; a megtorlás elkerülhetetlenül 
bekövetkezik.

— Ez a mi elvi álláspontunk. Jó lenne, ha az Egye­
sült Államok elnöke is olyan világos és félreérthetet­
len nyilatkozatot tenne,- amelyben bűntettként ítélné 
el a nukleáris támadásnak még a gondolatát is.
A SZOVJETUNIÓ ÉS A PALESZTINÁI FELSZABA- 
DÍTÁSI SZERVEZET folytatja erőfeszítéseit az átfogó 
közel-keleti rendezés érdekében — hangoztatta Leonyid 
Brezsnyev és Jasszer Arafat moszkvai megbeszélésén. 
Az SZKP főtitkára, a Legfelső Tanács Elnökségének 
elnöke, a Kremlben tájékoztatta a PFSZ elnökét arról, 
hogy a PFSZ moszkvai képviselete hivatalos diplomá­
ciai státust kapott a Szovjetunióban.

Leonyid Brezsnyev és Jasszer Arafat a megbeszélé­
sen hangoztatta: a Szovjetunió és a PFSZ elítéli a 
Földközi-tenger térségében veszélyes feszültséggóc lét­
rehozására irányuló amerikai törekvéseket, az ott-tar- 
tózkodó amerikai flotta és az úgynevezett gyorshadtest 
fokozott katonai készültségbe ^helyezését. E lépéseket 
úgy tekintik, mint az Egyesült Államok próbálkozását 
arra, hogy beavatkozzék Egyiptom és más arab orszá­
gok népeinek belügyeibe, nyomást gyakoroljon rájuk.

A megbeszélés résztvevői megállapították, hogy nyug­
talanságot kelt az Egyesült Államoknak és csatlósainak 
Líbia ellen irányuló tevékenysége. A háborús pszichó­
zist szító, Líbiát nyíltan fenyegető Egyesült Államok 
és szövetségesei provokációt terveznek ez ellen az arab 
ország ellen, arra akarják rákényszeríteni, hogy mond­
jon le imperialistaellenes politikájáról.

Leonyid Brezsnyev és Jasszer Arafat határozottan 
elítélte a Camp David-i megállapodás résztvevőinek 
azt a próbálkozását, hogy az úgynevezett palesztin 
autonómiáról folytatott tárgyalásokkal helyettesítsék az 
alapvető- kérdés megoldását, a palesztin _ nép önren­
delkezési és államalapítási jogának biztosítását.

HOSZNI MUBARAK, EGYIPTOMI ÜJ ELNÖK új
arab politikát hirdetett meg — legalábbis a propaganda 
területén.

A The New York Times című amerikai lapnak adott 
interjújában Mubarak közölte, hogy mellőzni fogja a 
többi arab ország bírálatát, nem fog reagálni az arab 
államok Egyiptomot érő bírálatára és utasítást ad az 
ország tájékoztató szerveinek: ne támadják az arab 
országokat, Líbiát sem. Hozzáfűzte, hogy az egyiptomi- 
arab kibékülésről nem bocsátkozhat jóslatokba.

Mubarak másfelől beismerte, hogy a Szadat elleni 
merényletben négynél többen vettek részt. A korábbi 
hivatalos közlemény szerint a gyilkossághoz az akciót 
végrehajtó, négytagú kommandón kívül senkinek sem 
volt köze. Az államfő megerősítette, hogy kapcsolat 
volt a kommandót vezető Iszlambuli hadnagy és a nem­
régiben felgöngyölített szélsőséges vallási csoport ve­
zetője Abbud Zummur között. Zummurt, akiről Kairó­
ban úgy tudják, hogy a katonai elhárítás magas rangú 
tisztje volt, elfogták a hatóságok.

Ellátási gondok
Keleti szomszédunk, Romá-' 

nia gazdasági életének egyik 
gondját jelzi az államtanács 
minapi törvényerejű rendele­
té, amelyet a lakosság élelmi­
szerekkel történő jobb ellátá­
sának biztosítása érdekében 
tettek közzé. A szigorú hat 
hónaptól öt évig terjedő fog­
házbüntetést kilátásba helye­
ző rendelet célja, hogy meg­
állítsa az egyes élelmiszerfé­
leségekből tapasztalható fel­
halmozást és üzérkedést.

A törvényerejű rendelet 
szerint üzérkedési bűncselek­
ményt követ el, aki az állami 
vagy szövetkezeti boltokból fel­
halmozás céljából egyhavi 
családi fogyasztás szükségle­
tét meghaladó mennyiségben 
vásárol étolajat,, cukrot, lisz­
tet, kukoricalisztet, rizst, ká­
vét vagy más élelmiszert.

A romániai sajtó már a 
rendelet megjelenése előtti 
napokban érzékeltette az élel­
miszer-ellátásban keletkezett 
zavarokat, s a felhalmozókat, 
üzérkedőket — mint a tavaly 
őszi élelmiszer-felvásárlási láz 
idején —, ismét név szerint 
pellengérezte ki. A mostani 
megnyilatkozásnak hangneme 
azonban keményebb volt, 
mint az elmúlt éveké. A ma­
gyar nemzetiségű lakosság 
központi lapja, az Előre pél­
dául október 8-án ezzel a 
címmel jelentette meg — az 
üzérkedőkkel szemben fellépő 
— írását: „Határozottabb ál­
lásfoglalásra és intézkedések­
re van szükség a felhalmo­
zókkal és üzérkedőkkel szem­
ben!”. Nyomatékül az össze­
állítás aláhúzott felcíme kije­
lenti: „Kielégítő, a tavalyinál 
nagyobb mennyiségű árualap 
áll a fogyasztók rendelkezé­
sére.” Az összeállítás — 
amelyben fél tucat felhalmo­
zó névvel és lakcímmel sze­
repel — bevezetőjében ez ol­
vasható:

. „Egyes fővárosi (Bukarest) 
élelmiszerüzletek előtt már 
kora hajnalban sorok alakul­
nak ki. Zömükben olyan „vá­
sárlókból”, akiket a nap min­
den órájában hol itt, hol ott 

"látni az üzletek környékén. 
Várják, hogy mi kerül a pol­
cokra. Egymást is ismerik jó­
részt, hiszen megegyezve, köl­
csönösen helyet tartanak fenn 
másutt „vásárló társuknak”. 
Nagyrészt munkaviszonyban 
nem levő „bevásárlásra” —

Konkrét javaslatok Genf ben
A Szovjetunió komoly 

szándékokkal, konkrét és épí­
tő javaslatokkal ül tárgyaló- 
asztalhoz november 30-án, 
Genfben, az európai hadszín- 
téri atomfegyverek korlátozá­
sáról folytatandó tárgyaláso­
kon, és hasonló magatartásra 
számít az amerikai fél részé­
ről is, de a tárgyalások ered­
ményessége mindkét fél jó­
akaratán múlik — jelentette 
ki Vagyim Zaglagyin, az 
SZKP KB nemzetközi osztá­
lya vezetőjének első helyette­
se, nemzetközi sajtóértekezle­
tén.

Zaglagyin kifejtette, hogy a 
kelet—nyugati kapcsolatok
„válaszúihoz érkeztek” ; el 
kell dönteni, hogy a két 
nagyhatalom a. fegyverkorlá­
tozás és csökkentés útjára 
lép-e, vagy pedig a fegyver­
kezési verseny új, minden 
eddigit felülmúló szakasza 
veszi-e kezdetét. A Szovjet­
unió kész a tárgyalásokra, 
kész az atomfegyverek szint­
jének csökkentésére, akár tel­
jes megsemmisítésükre is, de 
ehhez a kölcsönös bizalom 
szintjének a jelenleginél sok­
kal magasabbnak kellene len­
nie. „Számolnunk kell a biza­
lom tényleges szintjével és 
csak azon belül remélhetünk 
eredményt a tárgyalásokon” 
— mondotta.

A SALT—2 szerződés jegy­
zőkönyvi része az idén lejár­
na akkor is, ha a szerződést 
ratifikálták volna, így min­
denképpen folytatni kellene a 
tárgyalásokat a hadászati 
fegyverrendszerekről is. A 
Szovjetunió kész ezekre a 
tárgyalásokra is, de nem biz­
tos Washington tárgyalókész­
ségében. — fejtette ki a to­
vábbiakban Zaglagyin.

értsd: felhalmozásra — beren­
dezkedett személyekről van 
szó. Miattuk akadozó a fővá­
ros ellátása. Tőlük kapták el 
némely más vevők is a feles­
leges és a  közre ártalmas fel- 
vásárlási lázt. Pedig az élel­
miszer-árualap nemcsak kielé­
gítő, hanem mennyiségileg 
nagyobb a tavalyinál. . .  Még­
is vannak hiánycikkek, ellátá­
si kiesések. Hogyne lennének, 
amikor sokan elképesztő 
mennyiséget halmoznak fel 
mindenből.”

Az összeállítás befejező ré­
sze — a vásárlók legszélesebb 
köreinek véleményeként — 
hangsúlyozza, hogy határozott 
és törvényes keretek közé ik­
tatott intézkedésekre van 
szükség, bizonyos árucikkek 
forgalmazásának rendszabá­
lyozására.’A határozott intéz­
kedés két nappal később az 
államtanács törvényerejű ren­
deletéként1 megtörtént. A ren­
deletnek az államtól és a párt 
főtitkári tisztséget betöltő Ni- 
colae Ceausescu azzal adott 
nyomatékot, hogy nagy sajtó­
nyilvánossággal kísért látoga­
tást tett az egyik bukaresti 
piacon.

Nicolae Ceausescu a piac­
látogatás során elhangzott 
megnyilatkozásából az is ki­
tűnt, hogy az élelmiszer-ellá­
tás gondjaihoz nemcsak a fel­
halmozók és üzérkedők, ha­
nem a mezőgazdaság ; gyenge 
eredményei is hozzájárulnak. 
Mint á . Román Kommunista 
Párt központi napilapja, a 
Scinteia közölte, a piaci láto­
gatás során Ceausescu kije­
lentette: a városi és a falusi 
lakosságot arra fogják ösztö­
nözni, növeljék a hús, zöld­
ség, gyümölcs és egyéb élel­
miszer termelését. Korábban, 
augusztus végén a gazdasági 
vezetők tanácskozásán a la­
kosság ellátási problémáival 
foglalkozva Nicolae Ceauses­
cu közölte, hogy a külkeres­
kedelemben végrehajtott át­
csoportosítások és a belső 
készletek mozgósítása enyhí­
tették az ellátási feszültsége­
ket, majd hangsúlyozta: „Min­
denkinek meg kell értenie, 
hogy nem ehetünk többet an­
nál, mint amennyit megter­
melünk. Ha a termelés ki­
sebb, akkor megfelelő mér­
tékben csökkenteni kell a fo­
gyasztást is.”

R Szovjetunió következetesen 
kitart az enyhülés politikája 

mellett
A  nemzetközi helyzettel, A szocialista közösség 

ezen belül a lengyelországi egyesült ereje, a béke és a 
fejleményekkel is foglalko- népek közötti együttműkö- 
zott Mihail Szuszlov, az dés lenini politikájának te- 
SZKP KB Politikai Bízott- kintélye teszi lehetővé szá- 
ságának tagja, a Központi munkra. hogy teljes biza- 
Bizottság titkára abban a lommal szóljunk a jövőről, 
beszédében, amelyet az Földünk békéjét meg lehet 
egyetemek és főiskolák tár- védeni, és mi semmilyen 
sadalomtudományi tanszék- erőfeszítést sem sajnálunk 
vezetőinek moszkvai ta- ezért, 
nácskozásán mondott el. Az SZKP KB titkára ez-

Az SZKP KB titkára zel összefüggésben szólt ar- 
,, , , , , ,  rol is, hogy a világbanszolt arról, hogy az elmúlt rentjkjvüi kiéleződött az 

években kiéleződött a nem- ideológiai harc is. Az osz- 
zetközi helyzet, az imperia- tályellenség propaganda- 
lista körök, mindenekelőtt apparátusával és különle- 
az amerikai imperializmus ges szoigálataival valóságos 
a  katonai-ipari komplexum lélektani háborút indított a 
szolgálatában arra törek- Szovjetunió és a többi szo- 
szik, hogy visszafordítsa a cialista ország ellen. A 
történelem kerekét, véget Szovjetunió azonban nem 
vessen az enyhülésnek, és engedi meg, hogy bárki is 
visszatérjen a hidegháború befeketítse a lenini párt 
korszakához. vezetésével elért eredmé-

— A bonyolultabbá váló nyeit, vívmányait, 
politikai helyzetben a világ Az ország gazdasági hely­
békéjének legfőbb tárna- zetéről Szuszlov kijelentet- 
szát a Szovjetunió, a szó- te: a szovjet ipar előrelát- 
cialista közösség országai hatólag sikeresen fejezi be 
jelentik, amelyek követké- az új ötéves terv első évét, 
zetesen kitartanak az eny- teljesíti annak előirányza- 
hülés, a népeknek a szabad, fait. A mezőgazdaság hely- 
független fejlődéséhez való zete már bonyolultabb, 
joga mellett. 1 mert az ország jelentős me-

Az imperialista körök zőgazdasági. körzeteit az 
meg akarják gyengíteni a idén tartós szárazság suj- 
szocialista országok közös- tóttá.
ségét — folytatta Szuszlov. Mihail Szuszlov beszédé- 
— Az imperializmus már ben igen részletesen foglal- 
huzamosabb ideje tesz tit- kozott a társadalomtudo- 
kos és nyílt erőfeszítéseket mányok feladataival, az 
arra, hogy a Lengyel Nép- egyetemek és főiskolák tar­
köztársaságban megingassa sadalomtudományi tanszé- 
a szocialista rendet, kiélez- keinek, a tarsadalomtudo-
ze az országban a válságot, 
kinevelje és aktív tevé­
kenységre vesse be a szo­
cialistaellenes, ellenforra­
dalmi erőket. Ezzel kapcso­
latban emlékezni kell arra, 
hogy a szocialista Lengyel- 
ország, a lengyel kommu-

mányi kutatásnak a teen­
dőivel, aláhúzva az ifjúság 
soraiban végzett marxista 
—leninista nevelőmunka
fontosságát. Az ellenséges 
propaganda — mondotta — 
nem kis mértékben a szov­
jet ifjúság befolyásolására

nisták.' a~lengyél nép bizto- összpontosítja erőfeszíté­
sen számíthatnak a Szov- seit, és nem szabad tagad- 
jetunió és a Varsói Szerző- ni, hogy az, ifjúság egves 
dés többi tagállama testvéri csoportjaiban _ a burzsoá 
szolidaritására és támoga- propaganda bizonyos mér- 
tására. tékű befolyást szerzett.

Dél-Afrika jelene és jövője
Az Egyesült Államok és a 

fajüldöző Pretoria kapcsolatá­
nak alakulását, a Dél-Afrikai 
Köztársaság belső helyzetét 
vizsgálta egy elemzésében az 
U. S. News and World Re­
port című amerikai hetilap. 
Alább részleteket közlünk a 
cikkből.

A dél-afrikai kormány úgy 
véli, hogy a legjobb védeke­
zés a támadás, ezért azzal 
kell számolni, hogy a követ­
kező hónapokban Dél-Afrika 
újabb intervenciókat intéz a 
szomszédos országok ellen. 
Ami a pillanatnyi amerikai— 
dél-afrikai viszonyt illeti, 
nem kérdéses, hogy a Reagan 
kormány hivatalba lépése óta 
a kapcsolatok jelentősen ja­
vultak. Ennek oka: Reagan fel­
hagyott a carteri gyakorlattal 
— a pretóriai faji politika 
nyílt bírálatával. Sőt az USA 
Dél-Afrika mellett foglalt ál­
lást az ENSZ Biztonsági Ta-, 
nácsában, megvétózva a Pre­
toriát az Angola elleni ag­
resszióért elítélő határozatot.

A megjavult viszonynak 
szorosabb katonai, és hírszer­
zői együttműködés, nagyobb 
kereskedelmi lehetőségek, a 
kimerülőben levő amerikai 
stratégiai nyersanyagkészletek 
újbóli feltöltése. A probléma 
az, hogy a nyereségekért nagy 
árat kell fizetni, biztosra ve-

Befejeződött a LUMP KB IV. plénuma
A Lengyel Egyesült Mun­

káspárt Központi Bizottsága 
IV.. plénumán a felszólalók 
bírálták a LEMP vezetőségét 
amiatt,' hogy nem hoznak va­
lódi, hatékony intézkedéseket 
a LEMP IX., rendkívüli kong­
resszusa határozatainak meg­
valósításáért, a szocializmus 
védelméért az országban. A 
plénum megvitatta az ország­
ban kialakult politikai hely­
zetet és a, párt feladatait a 
LEMP IX. kongresszusa hatá­
rozatainak végrehajtásában.

A szervezeti kérdések meg­
vitatásánál Stanislaw Kania 
azzal a kéréssel fordult a plé- 
numhoz, hogy mentsék fel a 
LEMP KB első titkárának 
tisztségéből. A KB teljesítette 
a kérést, és Wojciech Jaru-

zelskit választotta meg a 
LEMP KB első titkárává.

Megállapodással értek vé­
get a kormány és a „Szolida­
ritás” képviselőinek az árkér­
désekről és a válságellenes in­
tézkedésekről folytatott há­
romnapos tárgyalásai.

A megegyezés szerint körül­
belül négy-hat hétre befa­
gyasztják kiskereskedelmi 
árakat, a szabadpiaci, az 
idényjellegű és a kisipari cik­
kek árait — kivéve, amelyek 
emelkedését juttatással fogják 
ellensúlyozni. E kompenzáció 
mértékéről a kormány tanács­
kozni fog a „Szolidaritással”. 
Nem vonatkozik az árbefa­
gyasztás a szeszes italokra, a 
benzinre és a luxuscikkekre.

hető a kapcsolatok rosszabbra 
dása Fekete-Afrikával; nö­
vekszik a nyomás a szövetsé­
gesek részéről, mert — amint 
az ENSZ-szavazás mutatta 
nem kívánnak szorosabb kap­
csolatokat Dél-Afrikával; 
semmissé válhatnak a namí- 
biai függetlenség ügyében tett 
nyugati erőfeszítések.

Ami Dél-Afrika belső hely* 
zetét illeti, a faji megkülön­
böztetés politikai és társadal­
mi téren lényegében érintet­
len maradt. Igaz, néhány dur­
va vonása tompult. Például 
feketék leülhetnek nyilvános 
parkokban, használhatnak né­
hány előkelő hotelt, sportol­
hatnak és imádkozhatnak fe­
hérekkel együtt. Tekintélyeseit 
a változások a munkaügyek­
ben. De az apartheid sarkkö­
ve szilárdabb, mint bármikor, 
Az apartheid ugyanaz maradt, 
ami volt — olyan_ rendszer, 
amely képes ellenőrizni, hol 
élnek és dolgoznak a feketék, 
olyan rendszer, amelyben 
minden hatalom a fehéreit 
kezében van. Ennek fő ele-' 
mei: feketék kényszerlakhe­
lye, elkülönített és egyenlőt­
len oktatási rendszer^ a vá­
rosban élő színes bőrűek szá­
mának korlátozása.

A feketék elégedetlenségé­
nek növekedése elkerülhetet­
len. Négy ok miatt: a fehérek , 
folytonosan lejáratják a mér­
sékelt fekete politikusokat, 
oly sok a kiábrándult fekete 
fiatal; erősödik a reformokat 
akadályozó szélsőjobb a fe­
hér politikában; a feketék 
megfelelő tanulságokat von­
tak le az egykori Rhodésia, a 
Zimbabwe megszületéséből.

Ugyanakkor valam’ fajta á l ,, 
talános felkelés nem várha­
tó. A feketék megosztottak 
és vezetés nélküliek. Nem is 
szólva a rendőrség nagy gya­
korlatáról a lázongások el­
nyomásában. Sokkal inkább 
valószínűbbek a koordinálat­
lan robbantási és gyilkossági 
kísérletek — párosulva 
sztrájkokkal.

A külső nyomású gazdasági 
szankciók nem oldanak meg 
semmit. Bizonyos körülmé­
nyek között hasznosak lehet­
nek, de ami végül is megha­
tározza Dél-Afrika jövőjét —; 
a belső tényezők.
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A fővárosi lakáscseréket .nácsi szervezetnek 
segítendő létrehozták a ’bu- cserealapja is lesz.

lakás-

dapesti lakáscsereosztályt, 
amely megkezdte munkáját 
,a VI. kerület Eötvös utca 
10. sz. alatt. A tanácsi szer­
vezet fő feladatául azt szab­
ták, hogy gyorsan, egysze­
rűsített hatósági eljárásban 
bírálja el az állampolgárok 
közötti lakáscsere-szerző­
déseket. s hatékonyan gaz­
dálkodjék a központi lakás- 
cserealappal.

A lakást cserélőknek ed­
dig mindazokat a lakásügyi 
hatóságokat föl kellett ke­
resniük, amelyek területén 
a tanácsi bérlakás volt. Ha 
tehát két tanácsi bérlakást 
cseréltek el, akkor az ille­
tőknek két kerületi tanács­
hoz kellett elmenniük. Az 
új osztály létrehozásával 
egy helyen összpontosulnak 
a feladatok. A már folya­
matban levő ügyeket még' 
ott intézik, ahol azokhoz 
hozzáfogtak, tehát a kerü­
leti tanácsoknál. Október 
15-től viszont a lakáscsere­
szerződéseket már a buda­
pesti lakáscsereosztályon 
bírálják el.

A második lépcsőben — 
■•november 15. után — a ta-

A budapesti lakáscsere­
osztály ügyfélfogadási rend­
je megegyezik a kerületi 
tanácsokével: hétfőn 13.30 
órától 18 óráig, szerdán 9.30 
órától 17 óráig, pénteken 
8.30 órától 12 óráig keres­
hetik fel az érdekeltek az 
új apparátust. Itt is műkö­
dik ügyfélszolgálati iroda, 
amely a félfogadási időn 
kívül is a lakosság rendel­
kezésére áll.

Ha a folyamatos munka 
úgy kívánja, a lakáscsere­
osztály dolgozói a fentebb 
jelzett időn kívül is fogad­
ják — meghívásra — az 
ügyfeleket, akiknek címet 
adnak, illetve intézik a la­
káskiutalással (vevőkijelö­
léssel) kapcsolatos teendő­
ket. A torlódások elkerülé­
se érdekében meghívót kül­
denek azoknak, akiknek 
személyes jelenléte elen­
gedhetetlen az ügy intézé­
séhez. A meghívón legalább 
két időpontot jelölnek meg, 
közülük a címzett kivá­
laszthatja a neki megfele­
lőt.

Lé tn fa a b e n
egy jcsém pétig í& orszak ?

Véget ért az idegenforgal­
mi főszezon hazánk nyugati 
kapujában, Hegyeshalomnál is, 
Az előzetes mérleg pozitív: 
csökkent a vámbűntettek és. 
szabálysértések száma, ugyan­
akkor jelentősen növekedett a 
csempészett áruk és deviza ér­
téke.

— A nyári csúcsforgalom 
után jelenleg kisebb a várako­
zási idő a határon — tájékoz­
tatott Bukovics Benjamin pénz­
ügyőr százados, a hegyeshalmi 
parancsnok. — A hozzánk láto­
gató osztrák és nyugatnémet 
turisták. száma nmegnőtt, a . ki­
utazó magyaroké viszont né­
mileg ősökként. A forgalom a 
mintegy 4—5 százalékkal mér­
séklődött. Végleges adataink 
még nincsenek, de annyi már 
bizonyos: ' állampolgáraink lé­
nyegesen kevesebb szabálysér­
tést és kevesebb vámbűntettet 
követtek el, mint az előző év­
ben.

Mintha letűnőben lenne az 
egyéni csempészek korszaka. 
Ugyanakkor előtérbe kerültek 
a csempészbandák jól szerve­
zett akciói. Összességében a 
kép pozitív. Valamennyi „mu­
tató” csökkent, sajnos,-a lefog­
lalt áruk értéke mintegy 26 
százalékkal nőtt.

Már nem divat az ülésbe, a 
kárpit alá való értékdugdosás. 
de még a benzintartályba rej- 
tés sem. Ezekkel már nagyon 
sokszor próbálkoztak és min­
den vámos jól ismeri a trükkö­
ket:

Nagy fogások?
— Az idén kevesebb akadt, 

mint korábban — folytatta a 
parancsnok. — Felfoghatatlan,

miért, de a kvarcóra még min­
dig „tartja” magát. Legutóbb 
egy kölcsöngépkocsiban talál­
tunk 2000 darabot.

Visszatérőben van viszont a 
zsebszámológép-korszak. Az 
újabban behozott készülékek 
már nem egyszerű kalkuláto­
rok, hanem nagy tudású mini­
számítógépek — betűklaviatú­
rával. Némelyikük értéke meg­
haladja a  100 ezer forintot is. 
Sokan hoznak videokazettákat. 
Belföldön ez — kivéve a bizo­
mányi boltokat — még nem 
kapható.: Így aztán jó árat ad­
nak, értük. Volt olyan utasunk, 
aki valósággal kitömte a ko­
csiját ilyen kazettákkal. Két 
ruháskosár is megtelt velük. 
Értékük meghaladta az egy­
millió forintot.i

Az év slágere?
A CB-rádió. Akad közöttük 

120—160 csatornás is, csak 
nem tudom, minek, hiszen 
meghatározott frekvencián egy- 
egy csatornán lehet rajta csak 
beszélgetni. A készülékek ér­
téke 5—25 ezer forint között 
váltakozik.

Közülük csak azokat vám­
kezeljük, amelyekre a Postá­
tól engedély van. Legutóbb 
egy bécsi sportrendezvény al­
kalmából valóságos CB-invá- 
zió volt itt. Akadt olyan turis­
tabusz, amelynek minden uta­
sa ilyen rádió-vevőkészüléket 
hozott — engedéllyel.

Még egy hír Hegyeshalom­
ból. Jó ütemben épül az új ha­
tárátkelő. Egy-egy oldalon 
14 sávon haladhatnak majd a 
gépkocsik, s ez jelentősen meg­
gyorsítja az útlevél- és vám­
vizsgálatot. /

J ó i  h a l a d n a k  a z  ő sz i m u n k á k
Az időjárás is kedvezett a 

mezőgazdasági munkáknak. Az 
évnek ebben az időszakában 
szinte valamennyi növény 
munkát ad az embereknek, a 
gépeknek, ezért a gazdaságok­
ban teljes műszakot tartottak,
. Az aranyat érő őszi napsütés 
valóságos oázist teremt az őszi 
hajtású kertészeti növények­
nek. Szolnok megyében, a rá- 
kóczifalvai termelőszövetkezet 
szajoli üvegházvárosában 
anélkül, hogy fűtésre egyetlen 
köbméternyi gázt is elhasznál­
tak volna, szedésre érett a pa­
radicsom, és meg is kezdték a 
munkát.

A Mecsek vidékén az elmúlt 
50 napban gyakran áztatta eső 
a határt, és' emiatt sokáig csak 
fél erővel dolgoztak a szántó­
vető traktorok és betakarító­
gépek. Az idő most kedvezőbb­
re fordult. Két-három órával 
sikerült is megnyújtani a na­
pi műszakot, néhol pedig éj­
szaka is kint vannak a gépek 
a földeken.

Csongrád megye gazdaságai 
egyhetes időelőnyt értek el a 
sokévi átlaghoz képest. Napon- 

"ta több mint 3000 hektárt vet
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A győri Gardénia Caipkefüggönygyárban az idén mintegy hétmillió négyzetméter füg- 
t  gönyt gyártanak. Termékeik 50 százalékát exportálják

M a g y a r- k u v a it i
k e r e s k e d e l e m

Alig tűnt el a láthatáron a 
Magyarországról távozó ku­
vaiti emír repülőgépe, már 
megérkezett az első — min­
den bizonnyal az itteni tár­
gyalások eredményeként el­
könyvelhető — megrendelés, 
mégpedig Ikarus autóbuszok­
ra. A hazai külkereskedőknek 
azonban jó lesz résen len­
niük; kuvaiti üzletet elveszí­
teni könnyebb, mint megsze­
rezni.

Kuvaitnak, az Arab-félszi­
get kis országának gazdagsá­
ga közismert. A kuvaiti dol­
lárbőség nem példátlan; az 
Arab-félsziget olajországainak 
együttes évi külkereskedelmi 
többletét 100 milliárd dollár­
ra becsülik. Az 1,3 millió la­
kosú Kuvaitra ebből, mintegy 
16 milliárd dollár jut; tavaly 
ennyivel volt több az ország 
bevétele annál a 6,6 milliárd 
dollárnál, amit külföldi áru­
kért kifizettek. ■

A pénzbőség megszabja az 
ezekkel az országokkal keres­
kedő ’ afiamöit' Emffiereskedel-: 
mi stratégiáját: minél több 
élelmiszert, fogyasztási cik­
ket, gépet érdemes eladni, s 
minél több tőkére kellene 
szert tenni ezekből az orszá­
gokból. Nem mások a magyar 
külkereskedelem — a külke­
reskedők, a pénzügyi ■ és bank- 
szakemberek — elképzelései 
sem, amely elképzeléseket a 
kuvaiti uralkodó nemrégiben 
tett látogatása idején ismer­
tettek az emír kíséretében itt 
járt gazdasági vezetőkkel.

Magyarország Kuvait leg­
nagyobb európai szocialista 
kereskedelmi partnere, s az, 
hogy a kuvaiti bevitelnek 
majdnem egy százaléka ma­
gyar termék, komoly teljesít­
ménynek számít. A magyar 
külkereskedelem elképzelései 
szerint a jelenlegi évi mint­
egy 55 millió dollár értékű 
kivitel 1985-re 70—80 millió
dollárra növelhető. A jelen­
leginél jobban részt vehetne a 
magyar ipar az ottani kőolaj- 
és gépipari fejlesztésekben, 
illetve a kőolaj- és földgáz­
kutatásban, -feltárásban, az 
alumíniumipari fejlesztések­
ben. A mostaninál jobbak a 
lehetőségek a részvételre a 
kuvaiti vízgazdálkodás kiépí­

tésében, az ottani egészség­
ügy, sport, idegenforgalom 
fellendítésében. A részvétel 
többféle lehet: komplett gyá­
rak építése, berendezések, gé­
pek szállítása csakúgy szere­
pel a magyar külkereskede­
lem tervei között, mint kuta­
tási, fejlesztési tervek, prog- 
ramok kidolgozása, *

A kuvaiti emír látogatása 
idején egyebek között szóba 
került, hogy elkészültek a 
tervei annak a lámpagyárnak, 
amelyet az Egyesült Izzó épí­
tene fel. Az előzetes elképze­
lések szerint a gyár gépeinek, 
berendezéseinek 70—80 száza­
lékát az Izzó szállítaná, s a 
beruházási költségek 20—30 
százalékának átvállalásával 
résztulajdonosává is válna a 
majdani gyárnak. Az emír 
látogatása óta megérkezett 
egy megrendelés 50 magyar 
autóbusz szállítására is, több, 
mint 4 millió dollár érték­
ben.

Köztudott, hogy az arab ke­
reskedők óvatosak; nehéz el­
nyerni a bizalmukat, annál 
könnyebb azonban elveszíte­
ni. A magyar vállalatok pél­
dául az utóbbi években nem 
vehetnek részt olyan kuvaiti 
versenytárgyalásokon, ahol 
transzformátorok és alállo- 
mások eladására lehetett 
ajánlatot tenni. Mindezt „csu­
pán” azárt — hallottuk a 
Külkereskedelmi Miniszté­
riumban —, mert a Ganz 
Villamossági Művek által ko­
rábban szállított berendezé­
seknek kisebb hibái voltak. 
A tilalmat csak akkor oldják 
fel, ha a gyár a hibákat kija­
vítja. illetve az idén szállított- 
szerelt két úi alállomás a 
garanciális időn belül megfe-, 
lelően működik.

Magyarország és Kuvait kö­
zös érdekének látszik, hogy 
minél több kuvaiti tőke ke­
rüljön Magyarországra. Bizta­
tó jelei vannak annak, hogy 
kuvaiti tőke bekapcsoló­
dik közös vállalatok lét­
rehozásába. A magyar külke­
reskedelem arra is számít, 
hogy kuvaiti állami és ma­
gáncégek részt vesznek ma­
gyarországi ipari beruházások 
finanszírozásában.

K e le t i k in c se k  
F  er  en cv á ro sb ó l

Nagy elismerést vívtak ki 
az első, hazánkból szállított, 
arannyal, ezüsttel ékesített 
porcelán dísztárgyak, dobozok, 
kávéskészletek, gyertyatartók 
az e téren rendkívül igényes, 
régi hagyományokkal rendel­
kező közel-keleti piacon. Je­
lentős az érdeklődés azonban 
az európai és a tengerentúli 
országokban is az Állami 
Pénzverő és a Herendi Porce­
lángyár új, közös termékei 
iránt, amelyek a méltán vi­
lághírű porcelán, és lehelet- 
finomságú, kézzel vésett ne­
mesfémek kombinációjával 
készültek.

A magyar ötvösművészet re­
mekei már régóta a világ 
.minden tájára eljutnak. Az 
Állami Pénzverő évente mint­
egy 350—400 V darab egyedi 
dísz,tárgyat készítenek. Ezeket 
Európa csaknem minden or­
szágába, az Egyesült Államok­
ba és Japánba exportálják.

Kelendők a tűzzománc fede­
lű 5Ö grammos kis cukorkás- 
szelencék is, de egy sakk-kész­
lethez, vagy az angol megren­
delésre készült királyi hintó­
hoz 8 kilogramm ezüstöt hasz­
náltak fel.

Az arany dísztárgyak iránt 
is egyre nagyobb az érdeklő­
dés, különösen a közel-keleti 
országokban. A mohamedán 
kultúrájú országok megrende­
lői ragaszkodnak ahhoz, hogy 
az általuk megvásárolt ötvös­
tárgyakat hagyományos ke­
leti ornamentikával díszítsék, 
holott másutt inkább a jelleg­
zetesen magyaros, erdélyi sod- 
ronyzománcozással készült öt­
vösmunkák iránt nagyobb .az 
érdeklődés.

M e g e s z i k  , 
az ó lo m k á b e lt -

Az ország egyes városaiban 
időnként elnémulnak a tele­
fonok, s mikor az okot kere­
sik, gyakorta kiderül; a ká­
belcsatornákban, aknákban 
tanyázó veszedelmes rágcsá­
lók, a patkányok a tettesek. 
Éhségük csillapítására _ az ér­
párokat védő ólomkábeleket 
éppúgy kikezdik, megrágják, 
mint a műanyag vagy kát­
ránnyal bunkóit vezetéket, 
Szolnokon például egy év alatt 
ezer-ezerkétszáz munkaórát 
fordítottak a patkányok okoz­
ta kábelhibák elhárítására, s 
a helyreállítási költség elérte 
a negyedmillió forintot.

A Posta Kísérleti Intézet 
most tudományos . vizsgálatot 
indít a rágcsálók további kár­
tételeinek a megelőzésére. 
Felvéve a kapcsolatot a Sem­
melweis Orvostudományi
Egyetem mikrobiológiai inté­
zetével, azt vizsgálják, hogy 
mi ad étvágyat az ólomcsö­
vek és más kábelburkolatok 
fogyasztásához. Az eddigi 
megállapítások szerint külö­
nösen a vékonyabb, egy-két 
ujjnyi vastagságú föld alatti 
vezetékeket kezdik ki, de 
megbirkóznak a vastagabbak­
kal is, ha a kábelen karcolá­
sok vagy rücskök találhatók, 
amibe az állat fogazatát köny- 
nyebben bele tudja vájni. A 
tervek szerint az intézet mun­
katársai Pécsett, Veszprém­
ben és Egerben gyűjtik a ta­
pasztalatokat — melyek alap­
ján kidolgozzák majd a kár- 
megelőzés hatékony módsze­
rét.

M ísI ísisc ís ió y .e ii m
a  lüialoK bisn

Malommúzeumot nyit — 
még az idén — Kőszegszerda- 
helyan a Vas megyei Gabona­
forgalmi és Malomipari Válla­
lat. A községben levő vízima­
lom 1945-ig őrölte a helybeli­
ek gabonáját s amit a szom­
szédos falvakból — Kőszeg- 
doroszlóról; Csákról, Bozspk- 
ról — ide hordtak. A vállalat 
az 1800-as évek első felében 
épített malmot eredeti álla­
potának megfelelően állítja 
helyre. A felülcsapos vízike­
rék meghajtású, malomban két 
hengerszék működik majd, s 
mint hajdan: az egyiken bú­
zát, a másikon, rozsot őrölnek.

Vas megyéiben a negyvenes 
években még több mint száz­
húsz malom üzemelt a folyók, 
patakok mentén. Ezekből a 
még épségben fellelhető ipari 
emlékeket — gépeket, írásos 
anyagokat, dokumentumokat, 
működési engedélyeket, segéd- 
és mesterleveleket, a malom­
iparral kapcsolatos tárgyakat 
összegyűjtik, és a felújított 
vízimalomban kiállítják.

Egy gyáva hős Óbudáról

B e r k e d  A n d r á s  í r ó i  t e r v e i r ő l
gyávább

nek be, és csaknem ekkora te­
rületről — mintegy 2500 hek­
tárról veszik le a kukoricát.

A héten csak helyi esők za­
varták Borsodban az őszi mun­
kát, amely most az őszi búza 
vetésében csúcsosodott ki. Egy 
hét alatt több mint 20 000 hek­
tárral nőtt az elvetett terület. 
A korábbi évek tapasztalatai 
alapján a gazdaságok elsősor­
ban az északi járásokban és 
más vidékek lejtős területein 
— többek között az abaúji ré­
szeken —, a korai fajtákat, 
míg az alföldi jellegű tájakon, 
a Tisza mentén és a Bodrog­
közben, a középérésű fajtákat 
vetik.

Somogybán több mint 100 000 
hektárt szántottak fel eddig. 
Befejeződött a rozs, a repce 
és a takarmánykeverékek ve­
tése.

A tervezett területnek több 
mint egyharmadán került a 
földbe a búzamag a hajdúsá­
gi termelőszövetkezetekben. A 
korábban elvetett kalászosok, 
az őszi árpa és a rozs a kiadós 
esők után, a kellemes meleg­
ben gyorsan kicsíráztak és 

l egyenletesen keltek.

SAJTÓTÁJÉKOZTATÓ A MÉM-BEN

N m pi& em tíen ,: ei v i < e z é s
Az ENSZ élelmezési és mezőgazdasági szervezete —• 

a FAO — XX. konferenciáján a magyar küldöttség és 
az őt támogató 18 más ország delegációjának javaslatára 
október 16-án az idén először és ezentúl minden évben 
megrendezik a világélelmezés napját. A rendezvény je­
lentőségéről, illetve hazai előkészületeiről Lakatos Ti­
bor mezőgazdasági és élelmezésügyi miniszterhelyettes 
tájékoztatta az újságírókat.

A világélelmezés napja, jó alkalom lesz arra, hogy 
az eddiginél is jobban a nemzetközi figyelem középpont­
jába állítsa az éhínség, a rosszultápláltság elleni harcot.

Hazánkban e napon a különböző rendezvényeken az 
előadók beszámolnak arról a közvetlen szakmai segít­
ségről is, amelyet a magyar szakemberek nyújtanak egy­
felől a fejlődő országok mezőgazdászainak képzésénél, 
illetve a helyszínen, a termelés korszerűsítésénél.

Gödöllőn az Agrártudományi Egyetemen a szakem­
berek tanácskoznak arról, hogy milyen lehetőségek kí­
nálkoznak — mindenekelőtt szakmai téren — az élel- 

. miszer-termelés növelésére a kedvezőtlen helyzetben lé­
vő országokban. Szakmái találkozóra kerül sor az agrár- 
intézményekben másutt is.

A világélelmezés napjára a Magyar Nemzeti Bank 
100 forintos emlékérmet ad ki, a Magyar Posta pedig 
kétforintos bélyeget hoz forgalomba.

Egy éve a szívinfarktus rö­
vid pihenőre kénysaerítette, 
de mióta felépült, a régi in­
tenzitással dolgozik Berkesi 
András.

— Megpróbálom nem be­
tegnek tartani magam — 
mondja. — Csupán az író-ol­
vasó találkozókat csökkentet­
tem, mert az utazás sokszor 
fáraszt. Nem az infarktus 
miatt, de már két évvel ez­
előtt úgy döntöttem, hogy 42 
év után leszokom a dohány­
zásról, mert már magam is 
megijedtem attól, hogy napi 
60 cigarettát szívok.

— Várható-e újabb Berke- 
si-könyv?

— Napokon belül ismét az 
üzletekbe kerül immár az 
ötödik, vagy a hatodik ki­
adásban az „Októberi vihar” 
és novemberben a Magvető 
Kiadó Ra-Re sorozatában „Az 
ezredes” című új regényem, 
mely a II. világháború idején 
játszódik. Hőse egy idős fér­
fi és egy kisgyerek. Az öreg­
ember gyermekkori ismerő­
söm, egy óbudai szabómester. 
A környéken sok legenda ke­
ringett róla, és én úgy láttam, 
hogy istenáldotta színészi te­
hetség volt. aki ha nem olyan 
kis termetű, talán nagy színész 
lett volna. A történet két em­
ber közötti szeretőről. ra­
gaszkodásról, s arról szól, ho­
gyan válhat hőssé a világ leg

kisembere. Kará­
csonyra jelenik meg ugyan­
csak a Magvető gondozásá­
ban, egy kötetben, három te­
matikailag egymáshoz kapcso­
lódó régebbi regényem: az 
„Alkonydomb”, a „Bunker” 
és az „Akik nyáron is fáz­
nak”.

— És a jövő évben?
— Most megy a nyomdába 

„Barátok” című regényem, 
amely két férfi 1 kapcsolatát 
kíséri végig 1936-tól a hetve­
nes évekig. Régen dolgozom 
ezen a könyvemen. Egyik ré­
széből készült a József Attila 
Színházban hosszú ideig ját­
szott „Kálvária” című színda­
rabom.

— Most min dolgozik?
. — Megint csak regényen. 

Címe: „Szerelem négy tétel­
ben”. A Zrínyi és a Magvető 
adja ki. Hősei: egy munkás­
ból lett katonatiszt és egy 
gazdag polgárcsalád lánya. Ha 
ezzel elkészültem, „Néphadse­
reg” című kötetemhez gyűjtök 
anyagot. Megírásához fel aka­
rom használni azokat a ta­
pasztalataimat, amelyeket ka­
tonatisztként szereztem. Fog­
lalkoztat egy dráma terve is.

Berkesi Andrásnak több 
könyve most vár megjelente­
tésre a Szovjetunióban is. Így 
a „Pisztrángok és nagyhalak”, 
a ..Sellő a pecsétgyűrűn” és 
a „Küszöbök”.
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A  sú lj «s i íá si tila lom
Á másodfokú bíróság a fel­

lebbezéssé] megtámadott ítéle­
tet általában az azt megelőző 
bírósági eljárással egyetem­
ben felülbírálja, függetlenül 
attól, hogy ki és milyen okból 
fellebbezett. A másodfokú bí­
róság tehát a felülbírálat te­
kintetében széles körű jogo­
sítványokkal rendelkezik. El­
képzelhető az, hogy az ügyész 
súlyosbításért fellebbezett, a

vagy helytelen ténybeli megnevezni nem tudta, Eb­
következtetéseken nyug- bői a bíróság arra a következ- 

-n tetésre jutott, hogy a terheltvo tenymegallapatasok mindkét kerékpárt lopta. Az
vannak, vagy a tényállás ártatlanság vélelméből eredő- 
hiányos, részben nincs en azonban nem a terheltnek 
felderítve. kell bizonyítani azt, hogy a ke­

rékpárt vásárolta, hanem a ha- 
Ez esetben a másodfokú bí- tóságnak kell bebizonyítania, 
róság kiegészíti a tényállást, hogy lopta. Az első fokú bíró­
illetve a valóságnak, az ira- ság által megállapított tényál- 

tartaknánaktok tartalmának megfelelően lásból nem lehetett volna ilyen 
bíróság azonban felülvizsgálva helyesbíti. Teljes megalapozat- köVetkeztetést levonni, ezért az 
az ügyet megállapítja, hogy lanságról akkor beszélhetünk, ítélet megalapozat-
annak indítványával ellemtet- ha a bíróság tényállást nem

;y a tény- "7
tV'megalapozatlan és túl sú- állás felderítetlen. Az szinte hatályon kívül kellett helyez' 

-- y nj) s új eljárás lefolytatása
végett a járásbírósághoz
vissza kellett küldeni.

Előző számunkban már em­
lítettük a súlyosítási tilalom

annak indítványává! enemei- na a határozatot ezért
ben az első fokú bíróság. ítéle- állapított meg, vagy a tény- .A: ' v l f  t ® ®
te megalapozatlan és túl sú- állás felderítetlen. Az szinte hatályon kívül kellett helyez- 
lyos. Ilyen esetben anélkül kizárt, hogy a bíróság ne ál­
születik kedvező döntés a tér- lapítson meg tényállást, a 
heitre nézve, hagy ő az első felderíthetetlenség azonban 
fokú ítéletet fellebbezéssel tá- előfordulhat. A teljes megala- 
madta volna pozatlanság azzal a követkéz-

’ Ä S * "  H ,íte l ' k r r ; «7 '  „ kell helyezni. Ez csak akkor érvényesül ez a szabály to-
a bíróság a fellebbezés mellőzhető, ha a megalapozat- retlenül, s kihat-e abban az 
ellenére is kihagyja vizs- lanságnak a bűnösség megái- esetben is, ha megalapozatlan- 
gálódási köréből az ítélet lapítására, illetőleg a büntetés ság, vagy súlyos eljárási sza- 
valamely részét. Például, kiszabására lényeges kihatása bálysértés miatt az első fokú
ha a vádlott ellen több Az egyjk ügyben a járásbí-

is,

bűncselekmény miatt róság a terheltet bűnösnek
emeltek vádat, az ítélet- mondta kii kétrendbeli, több­
nek csak az a felmentő, szőrösen visszaesőként elköve- 
vagy megszüntethető tett lopás bűntettében, s ezért 
rendelkezése bírálható halmazati büntetésként 2 évi.

és 6 hónapi — fegyházban 
végrehajtandó — szabadság- 
vesztésre és a közügyektől 3 
évi eltiltásra ítélte. Emellett 
úgy határozott, hogy a tér­

félül, amely ellen felleb­
beztek.

Ugyanígy ha a fellebbezés 
csak a lefoglalás megszűnte-

eljárást meg kell ismételni?
A súlyosítási tilalom lé­
nyege, az, hogy az első 
fokú bíróság által fel­
mentett vádlott bűnössé­
gét megállapítani, illető­
leg a vádlott büntetését 
súlyosítani csak akkor 
lehet, ha terhére felleb­
bezést jelentettek be.

A tilalom a büntetések sú- 
lyosítá-sára vonatkozik. Az

tése, a polgári jogi igényt el- feltételes szabadságra
ismerő, vagy a bűnügyi költ- nem bocsátható, kötelezte tő­
ség _ viselését eldöntő rende> vábbá arra, hogy kényszer- intézkedések ebből eredően a 
kezes ellen irányul, a bíróság gyógykeZelésnek vesse alá ma- másodfokú eljárásban kiszab- 
az ítéletnek ezeket a reszelt elrendelte szigorított hatók akkor is, ha az ügyész
fogja felülvizsgálna. A több- g > tényállás szerint a vádlott terhére nem felleb-vádlottas ügyekben hozo-tt íte- őrizetet is. A tényállás szerint b£Jzett_ f például ki lehet
let megfellebbeaése eseten is a többszörösen büntetett ,sze- mojndani kényszereÍvonó keze- 
csak azt a vádlottat érinti a mély szabadságvesztéséből jést, elkobzást, stb. Van azion- 
felülvizsgálat, aki fellebbezett, szabadulva ismeretlen helyről, ban egy Intézkedés, amely 
Így előfordulhat^ hogy a fel- egy ismeretlen, személy tulaj- olyan jellegű és súlyú jog- 
lebbező vádlott társával szeny- honában -levő -női. kerékpárt következmény, hogy a másod-.
ben ‘valamivel kedvezőbb- -íte- aZz&l, -.begy'..jogtalanul fokú élj'átá'sbáh —’ á vádlott-
lethez jut. Amennyiben azon- eltulajdonítsa. Emellett a sér- - terhére’ bejelentett fellebbezés 
ban a fellebbezés folytan le- tulajdonában álló kerék- nélküli — kiszabása a vádlott
nyeges változás következne be pjjjj ellopta, majd eladta. A alapvető érdekeit sértené. Ez 
az ügy megítélésében,^ ennek járásbíróság kétrendbeli Io- az intézkedés a szigorított 
már kihatása lesz az ugy tob- páSinak minősítette az ügyet, őrizet, amelyre tehát szintén 
bi szereplőjére is. Például, ha A terhelt azzal védekezett, vonatkozik a súlyosítási tila- 
az egyik vádlottat, aki feueb- kogy ő a női kerékpárt egy lom. Amennyiben tehát az 
bezett, a  felülvizsgálat ered- ismeretlen, személytől vásárol- ügyész fellebbezése a szigorí­

ts. Ezt a védekezést a járás- tott őrizet elrendelésére i-rá- 
bíróság nem fogadta el, mivel nyúl, azt a vádlott terhére 
az eladó személyét a terhelt bejelentettnek kell tekinteni.

Hiányéképpen felmentik, mél­
tánytalan lenne, ha ugyan­
ezért a másikat az első fokon 
hozott büntetéssel sújtanák, 
csak azért, mert nem felleb­
bezett. Ezért a másodfokú bí­
róság a fellebbezéssel nem 
érintett vádlottat felmenti, 
büntetését enyhíti (a törvény­
sértően súlyos minősítés ese­
tén), az ítélet rá vonatkozó 
részét hatályon kívül helyezi 
és az eljárást megszünteti, il­
letőleg az első foíkú bíróságot 
új eljárásra utasítja, ha a 
fellebbezéssel érintett vádlott 
tekintetében ugyanúgy hatá­
roz. Ezekben az esetekben az 
egyik terhelt fellebbezése ki­
hat a másik terhelt helyzetére 
is.

A másodfokú bíróság eljá­
rásának eredménye _ sokféle 
lehet, így: a fellebbezés eluta­
sítása: minősítésben változás 
a büntetés érintetlenül hagyá­
sa mellett (például nem lo­
pás, hanem sikkasztás az el­
követett bűncselekmény, de az 
első fokom kiszabott büntetés 
azonos marad), felmentes, 
megszüntetés elítélésre vált íz­
tatása a főbüntetés súlyosbí­
tása; a főbüntetés enyhítése; 
csak a mellékbüntetés vál­
toztatása; felmentő ítélet, az 
felső fokú ítélet hatályon kívül 
helyezése.

Az ítélet fogyatékosságait 
két megoldással lehet kikü­
szöbölni. Va^y a másodfokú 
bíróság maga orvosolja a hi­
bát, vagy pedig az ítéletet ha­
tályon kívül helyezi, s új el­
ső fokú eljárást rendel el. A 
büntetőeljárási törvény a ha­
tályon kívül helyezést, s az 
új első fokú eljárás elrendelé­
sét csak a súlyos fokú meg­
alapozatlanság, illetve az el­
járási szabálysértések eseten 
alkalmazza. Minden egyeb 
esetben a másodfokú bíróság 
maga dönt az ügyben.

Az ítélet megalapozatlansága 
eltérő fokú lehet.

Részleges a megalapo­
zatlanság, ha az első fo­
kú ítéletben iratellenes

V A N D IL IO K I
Az új fonóüzem már ter­

mel Márianosztrán, miként 
arról a múlt héten már be­
számoltunk. Miután új be­
ruházásról van szó, apróbb- 
nagyobb hibák, hiányossá­
gok még előfordulnak, de

munkával készítette el a 
szabadságos zárkát, vagy 
hozta rendibe a sportpályát. 
Ami egyben bizonyíték ar­
ra, hogy a többség mélyen 
elítéli az ilyen cselekedetet, 
s fölháborítónak tartja, S

ezeket a próbaüzem végére, bizonyára ők sem bánnák.
a november elejei műszaki 
átadásra megszüntetik.

Tehát jelenleg nem keve­
sen dolgoznak azért, hogy 
az új üzem valóban tökéle­
tes, igazán korszerű legyen. 
Mindehhez hozzátartoznak 
a szociális helyiségek is. a 
mellékhelyiség, mosdó stb. 
Pontosabban: hozzátartóz­
nának az új üzemhez, mi­
vel elkészültük után „isme­
retlen tettesek” vandál mó­
don megrongálták, össze­
törték a mosdókagylókat, 
átmenetileg használhatat-

ha a tettesek elnyernék 
méltó büntetésüket.

Ügy tűnik azonban, hogy 
az értelmetlen rongálás el­
követői egyelőre megúsz­
ták. Hiszen ép ésszel senki 
sem gondolhatott arra. 
hogy néhány vandál éppen 
a szociális helyiségeken töl­
ti ki bosszúját, valamiért. 
Most már csak egyet lehet 
tenni: megakadályozni az 
ismétlést, illetve, ha meg­
történik mégis, szigorúan 
megbüntetni a ketteseket.

A kérdés már csak az:
lanná tették a mellékhelyi- hogyan? • Mondanám^ azt, 
ségeket stb. Helyrehozata- hogy a többségben levő tar­
luk. kicserélésük már saját 
zsebre megy, hiszen itt nem 
beruházási hiba történt, ha­
nem egészen más.

Hogy mi történt? Néhány 
alattomos ember, nem vál­
lalva „természetesen” a fe-

sak figyeljenek oda, s ne 
tekintsék „stréberségnek” a 
tettesek „földobását”. Csak­
hogy erre már lett volna 
mód — kizárt dolog, hogy 
senki sem látott semmit —, 
mégis mindenki hallgatott. 
Így marad áz, amit az inté-

lelősséget, sok ezer forintos zeti vezetők találtak ki: az
új üzemben ezentúl lesz 
„vécésnéni”, azaz egy em­
bert azért fiztnek majd, 
hogy ügyeljen a szociális 
helyiségekre. Ha nem je­
lenti a rongálást, őt vonják

anyagi és felmérhetetlen 
erkölcsi kárt okozott. Hogy 
miért tették? Csak találgat­
ni lehet, de minek? Nyil­
vánvalóan egyéni indíté­
kokból, rosszul értelmezett 
vagányságból, s engedtes- felelősségre, 
sék meg, hogy leírjam: bu- Az persze megint más 
taságból. Mert kinek ártot- kérdés, hogy ez nemigen 
tak? A köznek, a többiek- vet jó fényt az üzem egész 
nek és még saját maguknak dolgozó közösségére. S ha 
is. egy kicsit magukba tekin-

S mindez ráadásul Ott tenek, elismerhetik: van is 
történt, ahol például tucat- miért szégyenkezniük . . .  
nyi ember térítés nélküli —f—

A súlyosítási tilalom alkal­
mazása szempontjából lénye­
ges kérdés, hogy mit kell sú­
lyosabb büntetésnek tekinte­
ni? Azt a büntetést, amely 
összhatásában kedvezőtlenebb 
a vádlottra nézve. így figye­
lembe kell venni a büntetés­
hez fűződő egyéb jogkövetel­
ményeket is, például az elé­
vülését, a mentesítés idejét, 
a feltételes szabadságra bocsá­
tást, stb. A másodfokú eljá­
rásban ügyészi , fellebbezés 
hiányában is kiszabható sza­
badságvesztés helyett javító­
nevelő munka vagy pénzbün­
tetés, fordítva azonban már 
nem. Tilos például végrehaj­
tandó pénzbüntetés helyett 
felfüggesztett szabadságvesz­
tés kiszabása, mivel ennek a 
súlyosítási tilalom útját állja.

A vádlott terhére szóló fel­
lebbezésnek kell tekinteni azt, 
ha a felmentés ellenére a vád­
lott bűnösségének megállapí­
tására, a cselekmény súlyo­
sabb minősítésére, vagy a 
büntetés súlyosítására irányul. 
Ha a terhelt terhére szóló 
ügyészi fellebbezés mellékbün­
tetés kiszabására irányul, a 
másodfokú bíróság a főbün­
tetés mértékét is súlyosíthat­
ja, mivel a mellékbüntetés 
további hátrányt jelent, azaz 
a büntetés összkihatását sú­
lyosítja. így például a járás- 
bíróság által, a terhelttel 
szemben kiszabott 25. napi, 
naponként 120,— forint ösz- 
szagű pénzbüntetést, a má­
sodfokú bíróság 40 napra 
emelte. Erre alapot az szol­
gáltatott, hogy az ügyész fel­
lebbezésében kérte a terhelt 
járművezetéstől való eltiltását.

A megismételt eljárás­
ban is általában érvé­
nyesül a súlyosítási ti- 

.«setcsopfltí- 
nál azonban kivételt ta­
lálunk. Az egyik a leg­
súlyosabb eljárási sza­
bálysértések csoportja 
(például a bíróság nem 
volt szabályszerűen meg­
alakítva, hatáskörét túl­
lépte). A másik esetcso­
port azzal függ össze, 
hogy a megismételt eljá­
rásban új bizonyíték me­
rül fel, melynek alapján 
a bíróság új tényt állapít 
meg.

Az új tény következtében pe­
dig súlyosabb minősítés al­
kalmazása, jelentősen súlyo­
sabb büntetés kiszabása, il­
letve a vádlott bűnösségének 
más bűncselekményben való 
megállapítása is indokolt. E 
kivételes' eseteknél nem érvé­
nyesül a súlyosítási tilalom. 
Természetesen a megismételt 
eljárásban hozott döntés első 
fokú döntés, s így fellebbezés­
sel megtámadható.

Általában minden 10 felleb­
bezésből egy esetben kerül 
sor az első fokú határozat ha­
tályon kívül helyezésére, több­
nyire megalapozatlanság mi­
att. Az eljárási szabálysérté­
sek miatti hatályon kívül he­
lyezés elenyésző. A megalapo­
zatlannak minősített határoza­
tok természetesen szóródnak 
aszerint, hogy vagy túl szi­
gorú a büntetés, vágy pedig 
túl enyhe. Tény az, hogy 
mindkét eset eltér a kívána­
tos ítélkezési ‘ gyakorlattól, 
amelyet a társadalom védel­
me, az elkövetők további 
bűnelkövetéstől való távoltar­
tása igényel. Sem a túl eny­
he, sem pedig a túl súlyos 
büntetés nem érheti el a kí­
vánt célt. Ezért is vizsgálják 
a másodfokú bíróságok (fel­
lebbezés nélkül is) az ítélke­
zési gyakorlatot. A legnagyobb 
jelentősége a Legfelsőbb Bí­
róság ítélkezést ellenőrző-irá­
nyító szerepének van. Jog- 
gyakorlatot irányító egyik 
megoldás a másodfokon hozott 
eseti döntéseinek közzététele, 
amely a többi bíróság számá­
ra is útmutatást ad a törvé­
nyesség megvalósításához, a 
jogpolitikai célok érvényesíté­
séhez.

Dr. L. Gy.

A * • •  r rJ©¥©
reménysugarai
— Szóljanak be a raktárba, Böröcziné jöjjön fel az 

emeletre, a kultúrszobába! — mondja a nevelőnő a Pé­
csi Bv. Intézetben az egy szinttel lejjebb álló folyosóőr­
nek. Hamarosan csendes lépteket hallok és sovány, vö­
röses hajú nő fordul be a folyósó másik végén. A fején 
fehér vasalt kendő, a szürke „rabkosztüm” szintén fris­
sen mosott, vasalt, a lábán, a harisnyája felett még fe­
hér térdzoknit is visel. Mi tagadás: bent — az előírást 
még nem sértő, de — magára kevesebbet adó külső a 
gyakori. Leül, kibontja a kendőt, kicsit megrázza a fejét, 
hogy szétomoljanak a hajfürtjei. Dicsérem gondozott 
külsejét, magára sokat adó igényességét.

— Mosógép, centrifuga, vasaló itt bent is van, bárki 
használhatja — mondja kicsit büszke mosollyal.

Az igényes küllemű, 36 éves Böröczi Gézáuénak 
azonban a becsületén esett fekete folt okozta életében a 
legnagyobb gondot; annak eltüntetése van éppen most 
folyamatban. A közgazdasági technikumot végzett két­
gyermekes fiatalasszonyt sikkasztásért ítélte két év négy 
hónap börtönbüntetésre a Szigetvári Járásbíróság.

— A családommal együtt Somogyapátiban lakunk 
— mondja —, a férjem is, én is a mozsgói Zrínyi Té- 
eszben dolgoztunk. Férjem gépkocsivezető — még most 
is ott dolgozik —, magam-pénztáros voltam. Szerettünk 
volna magunknak önálló otthont, ezért építkezni kezd­
tünk. Az építkezéshez nagyon sok pénz kell manapság; 
nem mondom, hogy nem volt pénzünk, mert korábban 
már gyűjtöttünk, de arra gondoltam, hogy kevesebb 
nélkülözés árán oldjuk meg az otthonteremtést, ezért 
hozzányúltam a közösség pénzéhez.

A férj, a család, az ismerősök, .mindenki meglepő­
dött, amikor kiderült, hogy á munkáját egyébként szor­
galmasan végző fiatalasszony ilyen módon próbált se­
gíteni növekvő gondjaikon. Szinte hihetetlennek tartot­
ták az esetet, de sajnos, igaz volt! Letartóztatás, tárgya­
lás, majd szigorú ítélet következett: megannyi olyan 
következmény, amire nem gondolt akkor, amikor fele­
lőtlenül elhatározta, hogy a téesz pénzéből egészíti ki a 
családi jövedelmet. Jelenlegi sorsába már beletörődött, 
de a lelkiismerete még nem békéit meg igazán.

— Nehéz itt, a börtönben?
— Ig en ... — mondja nagy sóhajjal, amit hosszú 

hallgatás követ. — Nagy csalódás volt számomra az 
ítélet, mert a család összefogásával megtérítettük az 
okozott kárt, még a tárgyalás előtt. Ezt követően nem 

, számítottam, a két . és fél évre, de nem fellebbeztem. , 
Ez életem' felső büntetése. - Nagyon féltem a börtön-; 

tői. Némi vigaszom, hogy rosszabbra számítottam, mint 
amit végül is itt bent kaptam. Eleget teszek a kötele^ 
zettségemnek, a legnagyobb igyekezettel végzem el a 
munkámat, senki nem bánt; mondhatom, jól bánnak 
velem. Mégis, állandóan aggódom a férjemért, a gyere­
keim ért. . .  Bizonyára megért: tizenhat éve házasok va­
gyunk, ezalatt én irányítottam a háztartást, neveltem a 
gyerekeket, intéztem a család ügyeit. A férjem elfoglalt­
sága olyan, hogy kevés szabad ideje marad az ilyesmire. 
A napi munkám mellett az építkezést is én szerveztem, 
van egy gépkocsink, tudok vezetni és én szaladgáltam 
az építőanyagért, mindenért.1 Ez persze nem volt teher 
számomra, a mozgás, a tevékenykedés életelemem.

— Mi van a házzal most?
— Tető alatt van, de még nem lakható.
— A gyerekeket ki gondozza, ki látja el?
— A nagyobbik tizenhat éves, gépipari technikum­

ba jár Kaposvárra. A kicsi még csak tízéves, ő az apjá­
val van, édesanyám és a húgom segít a gondozásában, 
neveléséiben. Voltak már itt az apjukkal nálam A na­
gyobbik éppen beteg vplt az utolsó látogatáskor, ezért — 
mielőtt, a nyári szünetet követően — visszautazott a kol­
légiumba, engedélyezték, hogy soron kívül megláto­
gasson.

Böröczi Gézáné a felszerelőraktárban dolgozik: gé­
pel, könyvel, mindent csinál, amivel csak megbízzák. A 
munkáját példás szorgalommal végzi, magatartása kifo­
gástalan. Nem összeférhetetlen a társaival, csendes, 
nyugodt természetű, mondja róla a nevelőnő.

— Tizenhat éve dolgozom, de még nem voltam be­
tegállományban. A gyerekeim születésekor voltam csak 
hosszabb ideig otthon, az elsővel hat hónapot, a máso­
dikkal egy évet. A történtek ellenére is szeretek dol­
gozni, tevékenykedni. Itt is szívesen elvégzek minden 
munkát, bármi legyen az.

— A szabad idejét mivel tölti?
— Nagyon szeretek olvasni, kézimunkázni; ekkor 

írok leveleket és olyankor van időm a holmim rendben- 
tartására is. Most négyen vagyunk a zárkában, a társa­
immal együtt naponta megnézzük a televízió műsorait is.

Korábban tizenketten-tizenhárman voltunk a másik 
zárkában, ott kevésbé volt nyugodt a légkör. Nem az 
volt azonban ott sem a baj, hogy többen voltunk, ha­
nem az, hogy a lányok fegyelmezetlenek voltak, hangos­
kodtak, zavarták a- többieket, akik csendesebbek voltak. 
Ott például a szabad időnkben írni tanítottuk azokat a 
társainkat, akik nem jártak iskolába.

Böröczi Gézané. egy év múlva kedvezménnyel szaba­
dul — nehezen várja ezt a, napot. Azok közé tartozik, 
akik, ha a más kárából nem is, a magukéból minden­
képpen okultak. Remélhetőleg visszailleszkedik zökke­
nőmentesen a családja körébe is, hiszen állandó kap­
csolatot tart velük. A férje — a megnövekedett családi 
gondjai ellenére is — minden látogatáskor felkeresi, 
tartja vele állandóan a kapcsolatot. Számára ez jelenti 
a szabadulása utáni reménysugarat.

— d —
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ÉVENTE HATMILLIÓ KÖNYV
A máríanosztrad bv. intézet- ja a körmét. Hogy ez a to-’ 

ben 1971. óta működik a Zrí- vábbiakban is megnyugtató 
nyi Nyomda kihelyezett részle- legyen, arról előrelátóan gon­
ge. Ebben az üzemben csak doskedmak. A hónap minden 
kötik a könyveket, amelyek első munkanapja baleseti ok- 
már nyomás után. kerülnek tatással telik el, itt szóban és 
ide. Azon a napon, amikor ott gyakorlatban felhívják az em- 
jártunk, éppen a Bibliai Töt- berek figyelmét az esetleges

a gyakorlattal, negyven az 
elmélettel ismerteti meg a 
„kezdő” munkásokat. Eb­
ben az oktatási formában 
nemcsak helyi előadók, hanem 
a Zrínyi Nyomda szakemberei 
is részt vállalnak, a  nyomda 
szakoktatója rendszeresen, el­
lenőrzi az itt folyó munkát.

Előlegezett bizalom
Számukra sem közömbös, 

hogy az említett 25 ember ho­
gyan és milyen módon ismer­
kedik meg a szakmával, hi­
szen szabadulás után a nyom­
da állást és jó fizetést kínál 
azoknak,, akik ezt a tanfolya­
mot elvégezték. Hogy ezt

meri a legjobb gépeit idekül- 
deni, csak azokat, amelyeket 
felújítottak, amelyek még al­
kalmasak a termelésre.

Hogy a nyomda értékeli az 
itteni munkát, azt a következő 
adat is alátámasztja. Jelenleg 
mintegy nyolcmillió forintot 
ér a géppark. Tehát a nyomda 
ésszerű koökázatot vállalt, ez 
már az is jelzi, hogy az együtt­
működést nem 'átmenetinek, 
hknem távlatosnak tekinti. 
Nemcsak gépekkel igyekszik 
magához kötni az embereket, 
hanem szabadulás után meg­
nyitja alőttük a szakmunkás- 
sáválás útját is. Mert az, aki 
itt, Nosztrán betanított mun­
kás lesz, kijővén a bv. intézet­
ből, nála elhelyezkedik, ^azt a 
nyomda beiskolázza, őmaga 
gondoskodik arról, hogy segéd­
levelet szerezzen.

Azok az emberek, akik ide­
kerülnek, s itt töltik le bün­
tetésüket, egy hónap betanulá­
si időt kapnak, amikor nem 
kell mást tenniük, mint fi­
gyelni a különféle munkáló­

ü . i  I

A bctanítottmunkás-képzésnek már hagyománya van

mennyire komolyan gondol- íyamatokat. Itt is, ott is kdpró- 
ják, arra bizonyíték, hogy két hálják, megmérik képességeit, 
forinttal többet adnak az itte- s ahol a legjobban megfelel, 
ni embereknek, mint azoknak, 0da állítják. Ezáltal elkerülik, 
akik egyszerűen csak besétál- hogy olyan visszás állapot le-.

Két műszakban hatvan ember dolgozik

nak az utcáról. Ezt a töblblet- 
pénzt a bizalom előlegének is 
felfoghatjuk. Amint a z  is!

De kell is a  bizalom, mert, 
ha nem is sűrűn, de még min­
dig előfordulnak szándékosnak 
bizonyuló, vagy annak tűnő 
gépi rongálások. Ezeket meg­
lehetősen nehéz bizonyítani,

gyen, amikor az ember csak 
nyűgnek érzi jelenlegi munká­
ját, s állandóiam a szomszédját 
figyeli, s mindent megtesz 
azért, hogy ő is odakerüljön. 
És hol lehet ezt legjobban 
megmérni, mármint, hogy ki 
mihez ért, vagy kinek mihez 
van érzéke, mint a munkában.

téneiek-et, ennek második ki- baleseti forrásokra, olyanokra, hiszen nem áll minden ember Ott, a gép vagy valamely be­
adását készítették. amelyeket már nem lehet vé- háta mögött ellenőr, hogy szi- rendezés mellett. Sokan van-

dőfelszereléssel kiiktatni. Ami
adását készítették,

Tehát a Börzsöny Vegyes­
ipari Vállalat a Zrínyi Nyom­
da számára bérmunkát végez, 
S ezért havonta, a teljesít­
ménytől függően, bért k ap ... 
Minit említettem, ide nyomás 
után érkeznek a . könyvek, s 
készáruként távoznak. Egyene­
sen a megrendelőhöz, azaz a 
kiadóhoz. Ezáltal lerövidül az

ha bekövetkezik, egyértelműen 
a dolgozó hibája. Többek kö­
zött azt mindenki tudja, hogy 
a gép belsejébe, a forgórészek 
közé nem lehet benyúlni, per­
sze, ezt csak hisszük, ennek 
ellenére akad példa] amikor 
mégis megtörténik. Ezért kell 
állandóan figyelmeztetni az

gorűan rámutasson, most ez a nak, akik lebecsülik, s aprólé- 
mozdulat szándékosan kárt kosnak, szükségtelennek neve­
okozó volt, az ilyen magatar- zik az ilyen munkába állítást, 
tás is közrejátszik abban, hogy Pedig egyáltalán nem az. Hi- 
a Zrínyi Nyomda nem nagyon szén a kedvvel végzett munka

általában jobb minőségű, mint 
az, amit csak tessék-lássék 
módra végez az ember.

A körültekintő munkába ál­
lításnak és a tisztességes bér­
nek, no meg a nem megeről­
tető munkának köszönhető, 
hogy a dolgozók többsége elé­
gedett. Persze, mint minden­
hol, itt is vannak örök elége­
detlenek, akik semmi mást 
nem tesznek, mint rossz han­
gulatot keltenek. Szerencsére 
itt nem akadnak követőik.

Az itt dolgozók közül na­
gyon kevesen végeztek bünte­
tésük előtt ilyen jellegű mun­
kát, érthető, ha számukra 
minden új és idegen. Olyan 
emberek is vannak, akik éle­
tükben nem láttak közelről 
gépet, hiszen akad nem egy, 
aki egész eddigi életében nem 
dolgozott. Az üzem vezetői

áru útja, hiszen egyetlen rrjls embereket, hogy ne feledkez-
cég sem iktaíódik közbe, nem 
kell költséges raktározást vál­
lalnia sem a kiadónak, sem 
az úgynevezett terítő cégnek, 
hiszen a kiadó egyből továb­
bítja az üzletekbe. Ennek a

zenek meg az elemi óvatosság­
ról Mert soikan hajlamosak 
arra, hogy a munkahelyet ját­
szótérnek fogják fel.

A munkavédelmet csak ügy 
lehet erősíteni, ha van egy

módszernek köszönhető,.: hogy ember, aki nem ;tesz mást, 
például az utánnyomás ma mint ellenőrzi' a - védőberende 
mér nem évekbe, hanem csak zéseket, figyeli, s ha kell, fi-
hónapokba kerül.

Ebben az üzemben viszony­
lag jók a gépek,, no, nem 
mindegyik, hiszen még megta­
lálható a régi is, de a terme­
lés. olyan pontján, ahol nem 
szűkíti, persze nem is növeli 
a  kapacitást. De például a fo­
tócellás egyenesvá"ó gép egé­
szen korszerűnek mondható, 
annak ellenére, hogy 15 ember 
szorgoskodik a kiszolgálásán. 
A könyv összerakását, amikor 
az íveket egymásra rakják, s 
pontosan úgy, ahogy a szer­
ző megírta, és nem összevisz- 
sza, mint egyes kiadóknál, itt 
három ember végzi. A könyv-_ 
borító-beakasztógépnél hatom-' 
bér dolgozik.

Az üzemben két műszak, 
mindegyikben 30-30 ember 
van? bérezésük az úgynevezett 
munkakategória szerint törté­
nik, tehát” az órabérüket úgy 
állapítják meg, hogy ki mi­
lyen bonyolult munkafolyama­
tot végez. Minél kvalifikáltabb 
a munka. vagy. egyáltalán a 
gép. annál magasabb az illető 
órabére, s ennek következté­
ben a fizetése.

Az órabér 7,50-től emelked­
het, s eléri a 13 forintot. Egy 
gépkezelő például megkeresi a 
havi kétezer forintot, s ha be­
legondolunk. hogy mindezt 
csekély fizikai erőfeszítéssel 
éri el, egyáltalán nem mond­
ható kevésnek. Persze, ne fe­
ledjük. hogy egy-egv jó gép­
kezelő már-már szakmunkás­
nak mondható, hiszen nem­
csak a munkafolyamatot érti, 
hanem a gépet is, s itt van 
néhánv olyan gép, mely egé­
szen bonyolult s a kezelése 
összetett figyelmet igényel.

A  munkahely 
nem játszótér

Mint már arról szó esett, itt 
— fizikailag — nem nagyon 
erőlteti meg magát, az ember, 
ellenben nagy figyelmet, ko­
moly kézügyességet igényel a 
legtöbb munkafolyamat. Hogy 
mennyire odafigyelnek a mun­
kájukra az emberek, mi sem 
bizonyítja jobban, mint az a 
tény, hogy évek óta nem volt 
balesetük, eltekintve néhány 
sérüléstől. Ilyen például, ami­
kor a szállítókocsi alá kerül 
valakinek a Iába, s megnyom

gyelmezteti az embereket, hogy 
tartsák be, illetve tartassák 
ba a munkavédelmi előíráso­
kat.

Ahhoz, hogy minden rend­
ben menjen, nemcsak a szű­
kén vett munkavédelemre kell 
odafigyelni, hanem szám előtt 
kall tartani a szakmai okta­
tást, illetve továbbképzést. Az 
idén is, éppúgy mint tavaly, 
betanított könyvkötő-tanfolya- 
mot indítanak. Ez december 
25-jg tart, és 25 ember vesz 
részt rajta. A legalapvetőbb . |  
tudnivalókat 100 óra alatt 
sajátítják el, ebből hatvan Húsz nap alatt 350 ezer példány készült el belőle

örülnek,' ha Valaki hozzájuk 
kerül Tökölről, annak ellené­
re, hogy ott a munka más., 'áim 
mégis nyomda, mégis gépek és 
berendezések vannak, s ebben 
hasonló az ittenihez. Nem kel] 
velük mindent elölről kezdeni, 

A munka folyamatosságát 
jelzi, hogy évente hatmillió 
könyv kötését, csomagolását, 
szállítását végzik el az itte­
niek, s ezzel több mint nyolc­
ezer normaórát teljesítenek. 
Ezenkívül 1600-1800 úgyneve­
zett időbéres órát. Mindezt a 
kisegítő tevékenység emberei 
végzik, azok, akik segédmun­
kát csinálnak. Az előzőekben 
említettem, hogy innen kész­
áruként távoznak a könyvek, 
tehát itt kell csomagolni, az 
anyagot felrakni az autóra stb, 

A hatmillió példánynak a 
nagyobb része tankönyv, ezen­
kívül kötnek szépirodalmi 
könyveket, és ismeretterjesztő 
munkákat.
. Az üzem már megérett arra, 
hogy terjeszkedjék, van is he­
lye, csak egyetlen, de valós 
akadály van, az, hogy nincs 
elég pénz ahhoz, hogy egy 300 
négyzetméteres raktárát üzem-, 
raé alakítsanak ál. Pedig, ha 
ez megtörténne, ák.kör techno­
lógiái sorrendbe állíthatnák a 
gépeket, s ezáltal ellenőrizhe­
tőbbé válna a munka, s nem 
történne olyan eset, mint leg­
utóbb, amikor a Ludas Év­
könyvet kötötték. A dolgozók 
szerint, az ő adataik összesíté­
se alapján az derült ki, hogy 
20 ezer példánnyal többet ké­
szítettek. Pedig .dehogy! A 
többlet mindössze kétezer da­
rab volt. Ez a különbség lát­
szólag semmiség, de elég arra, 
hogy megzavarja a termelés 
normális menetét, s napokra 
munkát adjon, m i hozzá fölös­
leges munkát az üzem vezetői­
nek.

A. J.

A BÖRTÖN ÁRNYÉKÁBAN
TTtam a rendőrségről azin- 

ternáló táborba, Tökölre 
vezetett. Megérkezésünk után 
összezsúfoltak bennünket egy 
helyiségbe. Olyan szorosan 
álltunk bent, hogy ülésről szó 
sem lehetett; teljes testi ki­
merültséget éreztem. Nem 
szóltak semmit hozzánk,.csak 
órákon keresztül álltunk. A 
lányok veszekedtek, kiabáltak 
egymással régi dolgokon, ami

megnézni a petróleumvilágí- egyéb szörnyűségeit észre sem 
tás mellett. Ruhástól feküd- vettem.
tünk le, és kabáttal takaróz- Megtudtam, hogy a bará­
tunk. Erőm már elhagyott, taimat is kihallgatták. Karsai- 
amint lefeküdtem, elaludtam, né a nagyon közeli barátai- 
Artikulátlaij jajgatásra, gör- mat is ismerte. Ők a legjobb 
esős rángatózásra ébred- véleményt moildták rólam, de 
tem, a nő mellettem rosszul az eset kellemetlen volt szá­
léit, epilepsziás volt.

Délelőtt kihívtak, vagy in­
kább vezényeltek tz  udvarra, 
ott felolvasták az internálási 
végzésünket, és azt hiszem, 
alá kellett írni. Sokáig kellett 

egy szórakozóhelyen történt; állni, hideg, fagyos áprilisi
otromba, közönséges szavak­
kal sértegették egymást. Er­
re sem tudtam figyelni, nem 
zavart, nem érdekelt. Éjfél 
felé értünk jöttek, és elvezet­
tek a szálláshelyünkre.

Hideg és sötét -volt már, de 
úgy láttam, hogy nagyobb 
parasztházakhoz hasonló, egy­
forma épületek sorakoztak

/szél fújt, vékony kabátomban 
megdermedtem, a cipőmet be­
szakítottam, hogy na szorítson 
és mintha csak hallucinálnék, 
úgy hallottam: Gruber Gyu- 
láné, anyja neve stb ... kulák 
családból származik... barátai 
a demokratikus államrend 
megdöntésére szervezkedtek... 
férje ellen adócsalás miatt el-

egymás mellett. K t  egyikbe járás folyik... férje nagykeres-
bevezettek, amely aznap ké­
szülhetett el, mert minden 
vizes volt. Emeletes vaságya­
kon, vizes szalmazsákon ket­
tesével. lepedő és pokróc nél­
kül fektettek bennünket 
Olyan sokan voltunk, hogy 
csak így fértünk el. Mellém 
egy hozzám hasonló korú nő 
feküdt, akit alkalmam volt

kedő volt... államtitok meg­
sértése. .. üzérkedés... Ennyi 
bőven elég volt az internálás­
hoz, még akkor is, ha mind­
ez csak feltételezhető. Mert 
ha ez bizonyított, a bíróság 
hivatott dönteni. Ilyen mes­
terkedéssel egy családot tönk­
retenni — ez annyira felhá­
borított, hogy az internálás

mukra.
A helyiségből egy másikba 

helyeztek az első éjszaka után. 
A társaimat most már kény­
telen voltam jobban megnéz* 
ni, mert olyan éktelen kiabá­
lást, veszekedést rendeztek, 
hogy akaratlanul is figyelnem 
kellett rájuk. Szokatlan tár­
saság volt. Néztem, mifélék, 
ezek, hol élhettek azelőtt, 
hogy nem találkoztam eddig 
ilyenekkel.

A rabok közül választott 
felügyelő egész nap ordítozott, 
és kizárólag drasztikus szava­
kat használt. Nagyon szép 
fiatal nő volt, hibátlan a bőre. 
vörös a haja, magas, karcsú 
az alakja. Intelligens volt az 
arca is.

A W. C. volt a legrosszabb 
itt, egymás mellett négy ülő 
ke, minden elválasztás nélkül 
Ruháinkat elvették, fertőtlení­
teni kellett, mert sok tetve.- 
volt köztünk. Egy katonáin- 
hát adtak, én elesettségemnél 
fogva azt kaptam ami senki­

nek nem kellett. Még egyszer 
belefértem volna a piszkos pe­
csétes ruhába. Azután kivit­
tek sétálni. A cipőbe járni is 
alig , tudtam, a nadrág leesni 
készült rólam. A sétaudvar 
négy sarkában két-két rendőr 
állt puskával, ezenkívül több 
felügyelő figyelte, hogy egy 
szót se beszélhessünk. Az el­
ső nap így múlt el, és két­
ségbeestem, hogy negyediké 
után rögtön húsvét követke­
zik, és most azért nem en­
gednék el.

Az ünnepekben nyilván nem 
foglalkoznak velünk, majd a 
következő napokban. Csak 
sírtam és sírtam, nem tudtam 
megnyugodni. Mi lehet ott­
hon? Férjem állapota aggasz­
tott most elsősorban, és csak 
azután a ■ gyerekek. Elmúlt a 
húsvét és még egy hét, ami­
kor elkezdődött a hazabocsá­
tás. Akiket csak rendzavarás 
miatt hoztak be, vagy téve­
désből, azok mehettek haza.

Az én ágyszomszédom is 
hazamehetett. Huszonöt év kö­
rüli, rongyokba bugyolált nő 
volt, aki sírva könyörgött, 
hogy hagyják itt maradni, vég­
re van ágya és abban alhat. 
Eddig bérházak vécéjében 
aludt, kapuzárás előtt surrant 
be a házba, és ülve aludta 
át az éjszakát. Vártam min­
den órában, percben, hogy 
engem is hívnak, és nem ha­
gyott el a remény, hogy hol­
nap, biztos elengednek. Minden 
éjszaka a családommal ál­
modtam. Még mindig nem 
tudtam róluk semmit, de én

már írhattam egy lapot. Egé­
szen apró betűkkel írtam, 
hogy minél több szó elférjen, 
az őrmester az átvételnél ösz- 
szetépte és nem engedett má­
sikat írni. Még hzt is túlél­
tem, pedig ilyen fájdalmat 
még soha nem éreztem. Ez 
már túl sok volt agyongyötört 
testemnek.

Több házban voltunk elhe­
lyezve, amit úgy hívtak, hogy. 
csurma. Én csak a zárkabeli­
ekkel találkozhattam, csupán 
a séta volt közös. Ott pedig 
nem beszélgettem, mert tilos 
volt, de nem tudtam volna 
miről és kivel beszélgetni.

/"''saládom mégis tudomást
'■'* szerzett internálásomról 

és elsőként egy j-uha- és ci­
garettacsomagot küldtek. Még 
a papírt is szeretettét simo­
gattam napokig, amit az ő 
kezük tapintott. A címzést 
százszor is elolvastam, fér­
jem írásából próbáltam ele­
mezni lelkiállapotát. Írása 
kapkodó, ideges volt. Ezért a 
csomagnak sem tudtam örül­
ni. Elérkezett az első beszélő, 
ami rácsok között történt, de 
a sírástól és hangzavartól 
alig lehetett valamit hallani, 
a nagy fészerféle épületben. 
Én nem sírtam, így próbál­
tam erősíteni férjemet és lá­
nyomat, akik a sírást vissza­
fojtva, alig tudtak szólni. So­
ványak és megtörtek voltak 
mindketten, de nem panasz­
kodtak. Azt is ellit.knUák, 
hogy Terik« elment, minden 
munkát ők végeznek. Férjem 
ingén azonban láttam, hogy
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Sportforum Miskolcon a sportolók mindennapos te­
vékenységével, munkájával 
kapcsolatos gondokat, örömö­
ket. Nem kerülte el az olyan 
kényes kérdéseket sem, ame-

tesek közül a Tolnai Vörös 
Lobogó női csapata, de lelki- 
ismeretes nevelő és felkészítő 
munkát végeznek Szolnokon, 
Cegléden, Szegeden, Tatabá-

Ä labdarúgás után az aszta­
litenisz az egyike azon sport­
ágaknak, amelyik leginkább a 
sportszerető közönség érdek­
lődésének középpontjában áll. 
E nagy népszerűség oka töb­
bek között az, hogy ebben a 
sportágban mindig voltak vi­
lághírű magyar sportolók. A 
népszerűséget nyilvánvalóan 
tovább növeli a Nemzetközi 
Olimpiai Bizottságnak a kö­
zelmúltban Báden-Badenben 
hozott döntése, amelynek ér­
telmében az asztaliteniszt f és 
a teniszt olimpiai sportággá 
nyilvánították. Az asztalite­
nisz a bv. intézetekben is a 
legkedveltebb sportágak közé 
tartozik, hiszen a kultúrter­
mekben, folyosókon gyorsan 
felállítható zöld asztalokon 
gyakran lehet p a tto g ta tn ia  
kaucsukla-bdgt. Szinte kivétel 
nélkül minden intézetben ho­
nosak az asztalitenisz házi- 
bajnokságok is.

Mindezek után — gondolom 
— érthető, hogy a Miskolci 
Bv. Intézetben az elmúlt idők 
egyik legkiemelkedőbb ese­
ményeként emlegetik dr. La­
katos Györgynek, a Magyar 
Országos Asztalitenisz Szövet­
ség elnökének, az Európai 
Asztalitenisz Unió elnökének 
és a kíséretében levő Szlabo- 
da Istvánnak, a megyei szö­
vetség elnökének körükben 
tett látogatását.

Néhány szót talán ennek a 
látogatásnak az előzményei­
ről, hiszen nem mindennapos 
egy ilyen magas tisztséget be­
töltő sportvezető börtönbeli 
vizitje. Miskolcon október 
7-én játszották a Magyaror­
szág—Jugoszlávia Szuper Li-

lyek az asztaliteniszezők anya- nyán, Győrben és más vidéki 
gi ösztönzésének mértékeire városokban is.
vonatkoztak. Nem titkolta, 
hogy a sportág legjobbjainak 
az átlagos fizetéseknél valami­
vel jobbak a jövedelmi viszo­
nyai. Elmondta ugyanakkor 
azt is, hogy az élvonalbeli já­
tékosok felelősen érzik a kö­
zönség figyelmét, érdeklődését 
is. Tudatában vannak annak, 
hogy a nemzetközi találkozó­
kon a Magyar Népköztársasá­
got képviselik, javarészt ki­
emelkedően.

Szólt arról, hogy eddig Is 
az volt a szövetség célja, hogy 
tömegsporttá fejlesszék az asz­
taliteniszt, gyarapítsák e sport 
kedvelőinek táborát. Ennek 
különös jelentősége van az

Az asztalitenisz népszerűsít 
tésében a MOATSZ elnöke élt 
ismeréssel említette a tanát 
csők és a KISZ munkáját. Jet 
lentőséget tulajdonít a jövő és 
az utánpótlás-nevelés szem«’ 
pontjából még a parkokban, 
játszótereken a gyerekek köt 
rében szervezett betonasztalo- 
kon lejátszott bajnokságoknak 
is.

Dr. Lakatos Györgyöt követ 
tőén Szlaboda István beszélt 
az asztalitenisz megyei nép­
szerűségéről. Elmondta, hogy 
az asztalitenisz már a harmin­
cas években is a kedvelt 
sportágak közé tartozott a kört 
nyékbeli iparvidékeken. A hát 
ború után hozzáláttak az asz«'

olimpiai távlatok szempontjá- taliteniszsport újjászervezésé«
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A vendégek: középen dr. Lakatos György, mellette balra Szilaboda István 
ga-mérfcGzést, amelyet á TV folyamán eleget tesz a felké- gyobb hely az Intézetben.)
2-es csatornáján is közvetítet­
tek, s az intézetben is sokan 
láttak a sportkedvelők közül. 
Erre a neves sporteseményre 
érkezett Miskolcra dr. Laka­
tos György.

A Bv. Intézetnek már rég­
óta szerződése van a helyi 
TIT-tel különböző intézeti 
rendezvények szervezésére, s 
ennek keretében ők kérték fel 
a MOATSZ elnökét, egy — 
számára sem mindennapos — 
találkozóra. Mivel dr. La­
katos Györgynek másnap
délelőtt is volt dolga Miskol­
con, vállalta, hogy a délután

résnek. Csodálkozó tekintetek sokasé
A tapasztalt sportvezető jó- ga fogadta a sportvezetőt és 

kedvűén érkezett az intézet- kísérőjét, amikor az intézet 
be, hiszen előző nap a magyar parancsnokának tarsasagaban 
válogatott 5:2 arányú győzel- a helyiségbe leptek.
met aratott a jugoszláv válo­
gatott ellen. Elmondta, hogy 
sokfelé megfordult már a vi­
lágban, ráadásul az eredeti 
képzettségét tekintve jogász, 
de még bv. intézetben nem 
járt, így maga is nagy ér­
deklődéssel tekint a találkozó 
elé.

Az érdeklődők, persze, zsú­
folásig megtöltötték a  szabad- 
körlet hosszú folyosóját. (Ez 
volt az igénybevehető legna-
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Kérdező, a közönség köréből

Figyelmet ébren tartó, ér­
dekes előadással kezdődött a 
találkozó. Sportpályafutásáról 
Lakatos György megemlítette, 
hogy 1945 óta dolgozik meg- 
szákítás nélkül az Asztalite­
nisz Szövetségben. Számos si- 
•kérnék és kudarcnak volt ta­
núja, ezek tanulságai azonban 
mindig előbbre vitték az asz­
talitenisz ügyét.

Á sportág történetének ki­
emelkedő sikereként értékel­
te, hogy az asztalitenisz olim­
piai sport lett. Elmondta, hogy 
a Nemzetközi Asztalitenisz 
Szövetségben (ITTF) már 
1977-ben megvolt az egyetér­
tés
is kérjék felvételüket a 
NOB-tól. Ehhez azonban a 
NOB 26. paragrafusához al­
kalmazkodva, meg kellett 
Változtatni a sportág néhány 
szabályát. Ugyanis az olim­
pián csak amatőr sportoló 
vehet részt, olyan, aki nem 
folytat professzionista sport- 
tevékenységet. Az ilyen köve­
telményeknek megfelelő sza­
bálymódosítások után szüle­
tett meg Baden-Badenben a 
döntés, amelynek értelmében 
az a-sztalitenisz és a tenisz — 
olimpiai sportág! Fontos a 
sorrend, jegyezte meg derű­
sen, mert az asztaliteniszezők 
előbb fogadták el a  szabályo­
kat.

Az élménybeszámolóval szí­
nesített félórás előadás után 
az előre begyűjtött írásbeli 
kérdésekre válaszolt, érintve

ból. Nem közömbös, a  ̂vidéken 
folyó munka, amelyről meg­
elégedéssel szólhat, hiszen 
a férfi válogatottnak a fe­
le, s a női válogatottnak több 
mint a fele vidéki sportoló 
volt. A vidéki városok sorában 
első helyen említette Miskol­
cot, ahonnan a  BVTK-ból 
olyan játékosok kerültek ki 
már korábban is, mint Sidó 
Ferenc, vagy a mostaniak kö­
zül Kriston Zsolt és Jónyer 
István. Igen jó a vidéki együt-

hez. A sportág miskolci tör­
ténetében megemlítette a ti« 
zenhárom gyermekes Farkas­
családot, amelyből hét testvér 
indult az 1950-es világbajnok« 
ságon. s azt követően még so«’ 
káig hallatták nevüket az él-í 
vonalban.

Megemlítette végül, hogy á 
miskolci minőségi asztalite­
niszsportnak nagy lendületet 
adott és igen jó feltételeket 
teremtett a tíz évvel ezelőtt 
felépített sportcsarnok.

azt nem Tériké vasalhatta, 
mert egy kezdő keze nyomát 
viselte a gallér.

Minden hónapban volt be­
szélő. A férjem állapota 
szemlátomást rosszabbodott, 
ami még fokozta elkeseredé­
sem. Vigasztaltak minden al­
kalommal, hogy eljártak sza- 
badításom érdekében, remé­
lik, hogy hamarosan bekövet­
kezik. . A ház lakói beadványt 
intéztek a Legfőbb Ügyészség­
hez, tanúsítva huszonkét csa­
lád aláírásával, hogy példás 
családanya voltam, _ kérik 
ügyem kivizsgálását és sza­
badon bocsátásomat.

Férjem az egyik látogatás­
nál közölte velem, hogy a Fő-, 
városi Tanács helybenhagyta 
a pénzügyőrök megállapítását 
és átadta a bíróságnak a száz­
hatvanezer forintos adócsa­
lást, pénzügyi bűntett címen. 
Elmondta, hogy nincs pénzük, 
eladta az úriszoba berendezé­
sét a bizományinak tizenhét­
ezer forintért.

Az operatív tiszt többször 
hívatott különböző dolgok 
miatt. Azt mondta egyszer: 
„Igen, a férje bánkódik ma­
ga miatt és iszik, de a lá­
nyai nagyon vidáman élnek, 
gyakran lehet velük találkoz­
ni szórakozóhelyeken.”

Ha arzént adott volna, ke­
vésbé fájdalmas, mint ez a 
hír. Vártam és vártam. A 
zárkában lévő ügyészi panasz- 
ládába hetenként írtam pa­
naszleveleimet, hogy vizsgál­
ják meg ügyemet.

Egyszer csak áttettek azok 
közé, akik dolgoztak. Az épü­

let olyan hosszú volt, mint a 
többi, középen egy vasrácsos 
ajtó, két oldalán a zárkák. Ez 
a társaság megérdemelte a 
legszigorúbb bánásmódot, pár 
ember kivételével. Nem vár­
hattam a felügyelettől, hogy 
velem má? hangon beszélje­
nek, mint a többiekkel. Volt 
ott varroda, szőnyegszövő és 
mosoda. Két vagy három hó­
napig voltam a 8-as zárkáiban, 
egy pádon ültem egész map, 
csak az ebédért kellett sorba 
,állni. Szóltam többször, hogy 
engedjenek dolgozni, ha már 
ide hoztak, de nem történt 
meg. Végül is, amikor már 
idegeim felmondták a szol­
gálatot, örjöngve ordítottam 
az operatív tisztnek: enged­
jék meg, hogy a varrodában 
a katonaköpenyekből kesz­
tyűt varrják. Ez elfoglalt, le­
kötött valamennyire, és így 
elviselhetőbbnek találtam az 
ottlétet. Amikor beküldték a 
téli ruhacsomiagom, bakancs, 
kabát, nadrág stb. elvesztet­
tem .minden reményem sza­
badulásomat illetően.

Az internálás, azt mond­
ták, bizonytalan Időre szól, 
lehet hat hónap, de huszon­
négy is, ha ki is megy a ka­
pun, újna visszahozhatják és 
kezdheti elölről. Nekem azt 
mondták Pesten, hogy velem 
ez nem történik meg. Eddig 
nem hittem el, de most úgy 
láttam, tényleg bekövetkezik.

Nagytakarítást rendeltek' el, 
mert Pestről — mondták — 
bizottság érkezik. Azt suttog­
ták a bennfentesek, hogy az

internáló tábor országos pa­
rancsnoka jön. A felügyelet 
fel,hívta a  figyelmünket, hogy 
senki ne merészelje megszólí­
tani őket, nehogy valami pa­
naszt előadjunk.

Egy nap és egy éjszaka ví­
vódtam, hogy mit csináljak. 
Nem tudok segíteni magamon 
másként, nem juthatok el sen­
kihez, nekem szólnom kell! De 
ha nem hallgatnak meg, mi­
lyen következményei lehet­
nek? A felügyelet velem szem­
ben már megkülönböztetett 
hangon beszélt, megbízott 
olyan munkával, amiről tud­
ta, hogy szívesen csinálom. A 
kannákat homokkal súroltam 
kint az udvaron, mert tudták, 
mennyire vágyom a napra, ön- 
töztettsk velem, amit éreztem, 
hogy a  kedvemért tesznek. 
Volt egy kedves őrmesternő, 
aki esténként beszélgetett ve­
lem. Láttam rajta, hogy 
együttérez; beszélők után min­
dig érdeklődött arról, hogy mi 
újság otthon; s vigasztalt, ha 
nagjjon sírtam. Végül is azt 
határoztam, hogy megszólítom 
a parancsnok urat.

Elérkezett a nagy látogatás 
napja, a vendégek egy óra 

körül jöttek. Minket felállítot­
tak a zárkában és középen ha­
ladt el a vendégsereg, a tábor­
parancsnok és az őrparancsnok 
kíséretében. Nyolcan-tízen leg­
alább. Én az első sorban áll­
tam, és ahogy beléptek, na­
gyon megijedtem, úgy érez­
tem, hogy nem merek meg­
szólalni. Csak a drótháló ké­
pezte a különzárkát, még a

Az előadást követően dr. Lakatos György válaszolt a kér« 
dósakra, amelyeket előre összegyűjtöttek és írásban nyújtottak 
át neki. Íme, a kérdések, s a gyors, jól elhelyezett válaszok,

— Jónyernek melyik a legfélelmetesebb ütése. .. ,
— A tenyeres pörgetés. Ennek egyik változatát, a  kiflipor- 

getést ő találta ki. Első nagy sikere Calcuttában volt, egyéni­
ben és párosban is világbajnok lett. Ez az ütesfajta nagy újítás
a sportág történetében. ....................... ....._ Egy Gergely—Surbek találkozó eseten kit tartana ese-

ele ̂
— Mindkét sportoló az asztaliteniszezők legjobbjai közé 

tartozik: egyaránt esélyesnek tartanám mindkettőt.
— Hogyan fogadta az ifjú tehetségek jelentkezeset (pl.

Kreisz, Kriston, Molnár stb.)? , , ....
— Szívből örülök neki! Klampartól, Gergelytől és a tob«

d«. bleiktől is mindig azt vártam, hogy a nagy elődök (Sidó Ber-
ahhoz, hogy hivatalosan czik) méltó utódai legyenek. Lettek! Megalapozottnak latom 
.........  " * a reményt arra, hogy a kérdésben érintett fiatalok is azok

lesznek
— Áz évi teljesítményeket mérlegelve ön szerint ki a leg­

jobb magyar játékos?
— Mindenképpen Klampár Tibor.
—  ̂ Az 1981-es teljesítmények alapján melyik fiatal ver­

senyző biztosította helyét a válogatottban?
— Bérelt hely nincs a válogatott csapatban, s azt’ hiszem,

a sportban sehol, más sportágakban sem. A válogatott csapat 
összeállítása mindig a vezetőedző feladata, a döntés felelősse­
ge is az övé. „  . ..

Az én véleményem szerint méltán érdemes a válogatott­
ságra a Kriston—Molnár páros a férfiak közül, a nők közül 
pedig Kisházi, Magos, Oláh, Szabó és Urbán.

— Mi a véleménye arról, hogy olimpiai szám lett az asz­
talitenisz?

— örülök neki! Az asztalitenisz világviszonylatban a nép­
szerű sportágak közé tartozik, a sportranglistán a hatodik he­
lyet foglalja el. Erre a tényre figyelemmel, nagyobb anyagi 
támogatást kapunk, ami már éppen időszerű. A másik lénye­
ges dolog, hogy egyenrangú lett más sportágakkal. Megítélé­
sem szerint erre is régen rászolgált már, s ez az egyenrangú­
ság a jelen és a jövő szempontjából nagyon fontos.

— Képesnek tartja-e a magyar asztalitcniszezőket kínai, 
japán, koreai játékosokkal való küzdelemben a méltó szerep­
lésre?

— A férfiakat mindenképpen képesnek tartom. Ha egy 
ilyen rangos nemzetközi találkozón esetleg nem is győzik le 
a kínaiakat, egy magyar—kínai döntő a jelenlegi viszonyok 
között könnyen elképzelhető.

A nőket tekintve ugyanezt nem mondhatom el, de hogy 
Európa legjobbjai legyenek, arra van esélyük.

— A nők mezőnyében — ön szerint — ki szerzett kelle­
mes meglepetést 1981-ben?

— E tekintetben Urbán Edit teljesítménye a leginkább 
említésre méltó.

— Mi az oka a női válogatott mérsékeltebb teljesítmé­
nyeinek?

— Nem a lelkesedésük és szorgalmuk hiányzik, hanem 
sajnos, gyakrabban betegeskednek. Egyébként ők gyöngéb­
bek, mint a férfiak.

— Vannak-c sérült játékosok? Ha vannak, mikor számít­
hatunk a szereplésükre?

— Sajnos, vannak. Magos Juditot porcsérüléssel operál­
ták. Jónyer operált térdének is van kisebb sérülése, a másik 
térdében is érez fájdalmat. Ami a szereplésüket illeti, kisebb 
sérülések esetén a pillanatnyi állapotuktól függ, súlyosabb 
esetben pedig a gyógyulásuktól.

, — Kapnak-e anyagi elismerést a játékosok a lejátszott
mérkőzések után?

— Természetesen, a jövedelmük egyik részét ez alkotja. 
Most a Szuper Liga mérkőzései után is kapnak győzelmenként 
1500, 1200 vagy 1000 forintot.

— Milyen feltételek mellett vehetnek részt az asztaliteni­
szezők az olimpiai játékokon?

— A Nemzetközi Olimpiai Bizottság csak azoknak a 
sportolóknak a részvételét engedélyezi, akiknek ^ minősítése 
megfelel a NOB szabályainak. Ezeket a szabályokat a nemrég 
Baden-Badenben tartott kongresszuson egyeztette és fogadta 
el a NOB és a Nemzetközi Asztalitenisz Szövetség. Köztudott, 
hogy az olimpiai játékokon csak amatőr sportolók versenyez­
hetnek, ezért a NOB 26. paragrafusához igazodva, módosí­
tani kellett néhány szabályt.

Más világversenyeken viszont nincsenek ilyen kötelmek! 
ott profi és amatőrjátékos esyaránt indulhat.

★

A '  mintegy százfőnyi hallgatóság, amely mindvégig fe­
szült figyelemmel hallgatta a neves sportvezetők minden sza­
vát, nagy tapssal köszönte meg a vendégeknek a remek han­
gulatú sportnapot. Dr. Lakatos György jó humorral fűszere-' 
zett érdekes előadását és a -Szlaboda István által elmesélt 
anekdotákat bizonyára még napokig emlegették az intézetben.

D. K.

légy zümmögését is meg le­
hetett volna hallani olyan 
csend volt, lélegzetüket vissza­
fojtva álltak a rabok. Mikor 
újra elhaladt előttem, nem tu­
dom, hogyan törtéint, nem is 
gondolkoztam már, kitört be­
lőlem a kétségbeesés: Őrnagy 
úr, kérem! Megálltak előttem. 
A felügyeletre néztem esdek­
lőn; hogy ne haragudjon és 
folytattam: tisztelettel kérem, 
szíveskedjék engem meghall­
gatni, mert rajtam csak ön se­
gíthet, nekem három gyerme­
kem van.' Megkérdezte, hogy 
hívnak és miért vagyok itt. A 
hangja már megnyugtatott, 
olyan mély zengésű volt, ami 
szívből jön, arra gondoltam, 
ez jó ember lehet. Hívatni fo­
gom, válaszolta.

Amikor elmentek, a többiek 
mondták, várhatom, hogy hí­
vatni fog. De én boldog vol­
tam, mert láttam, ez. nem 
olyan ember, ez hívatni fog, 
meghallgat és igazságot szol­
gáltat. Elmúlt egy óra, más­
fél is, már kezdtem csüggedni, 
hogy mégis csalódni fogok, 
amikor szólt az őr, hogy men­
jek. Nem mondta hova, de 
tudtam, csak a parancsnok úr 
hívathat, senki más. Ahogy 
beléptem, hellyel kínált és ud­
variasan mondta, beszéljen!

Én beszéltem olyan gyorsan, 
mint egy megáradt folyó, hogy 
végre meghallgat valaki. Meg­
kínált cigarettával, közbeszólt: 
mondja csak nyugodtan, van 
időm meghallgatni.

T. K.
(Folytatás következik!)
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igy évtized
o magyar ezüst fellegvárában
Amikor csaknem tíz évvel 

ezelőtt jártam a Székesfehér­
vári, Könnyűfémmű munkás- 
szállóján — amely a lakótelep 
egyik épülete —, nem akartam 
hinni a szememnek. A kétszo- 

' ba-összkomfortos lakások nem 
■ a hagyományos munkásszálló- 
' fa emlékeztettek, hanem a 
szállodai elhelyezésnek felel- 

‘ tek meg.
Mindpn szobában kényelmes, 

"modern heverők, a dohányzó­
asztal körül párnázott székek, 

' az ablakon függöny, a padlón 
szőnyeg. A fürdőszobában ál­
landó hideg-meleg víz. A la- 

'kás/ban távfűtés. A konyha és 
'a  kamra sem hiányzott.

— Ide várjuk és helyezzük 
azokat a szabadulókat, akik a 
Székesfehérvári Könnyűfém­
műnél szeretnének új életet 
kezdeni — mondta Csenda Ká­
roly, akit a vállalat vezetése 
egy egészen új, eddig még is­
meretlen munkakörrel bízott 
tneg.

Azt kapta feladatul, hogy 
Segítse a szabadságvesztés- 
büntetésből szabadultak beil­
leszkedését a társadalomba, 
pontosabban a Székesfehérvárt 
Könnyűfémmű négyezres lét­
számú kollektívájába.

Amikor hallottam a KÖFÉM 
nyújtotta lehetőségeket, úgy 
gondoltam, hogy a kiemelt ne­
hézipari beruházás munkaerő­
gondokkal küzd. De tévedtem!

Egykori hangszalagok, jegy­
zetek őrzik Juhász János 
igazgató szavait.

— Társadalmi és politikai 
érdek, hogy segítséget nyújt­
sunk azoknak a szabadság- 
Vesztés-büntetésből szabadult 
embereknek, akik korábbi 
életmódjukkal, életvitelükkel 
Szakítani szeretnének, de nem 
rendelkeznek ehhez megfelelő 
családi, anyagi és egyéb hát­
térrel. Ha a társadalom nem

. .karolja fel, ném segíti ezeket 
a jóra vágyó embereket, ak­
kor nagyon könnyen újra a 
bűn útjára sodródhatnak... 
Bízom abban, hogy humánus 
és szervezett törődéssel ered­
ményeket fogunk elérni. . .

E sorok írója a szervezés 
■élső pillanatától végigkísérte 
: áz események menetét.

„Minek hoznak ide
rabokat ?"

A KÖFÉM lakótelepén futó- 
fűzként terjedt e l . a hír, hogy 
á lakótelepre — ahol sok száz 
család él — börtönből szaba,- 
dultakat telepítenek. /
. A szabadultaktól való tar­
tózkodás, a velük kapcsolatos 
előítéletek a telepen lakók 
többségében félelmet váltottak 
ki, mert úgy érezték, hogy az 
új beköltözők megzavarják ad­
digi békés életüket, nyugalmu­
kat.

A legelső és legfontosabb 
feladat volt tehát, hogy a la­
kótelepen élőkkel megértessék 
azt, hogy csak úgy lehet a sza­
badulókat visszavezetni a tár- 
sodalomba; ha nemcsak a 
munkahely, hanem a lakókör­
nyezetet is mindent megtesz 
értük.

A Székesfehérvári Könnyű­
fémmű párt- és tömegszerve­
zetei mindent elkövettek, hogy 
dolgozóikkal megértessék;
azok az emberek, akik idejöt-IMfeí /

tek a KÖFÉM-ibe, múltjukat 
lezárták, elkövetett bűncselek­
ményeikért a bíróság által ki­
szabott büntetést letöltötték — 
és ezek után nekik is lehető­
séget kell adni, hogy becsüle­
tes emberek módjára élhesse­
nek.

★

A Székesfehérvári Könnyű­
fémmű Európa egyik legkor­
szerűbb alurníniumfeldolgoző 
üzeme. A gépek többsége 
automatizált. Kezelésük, ki­
szolgálásuk elsajátítása ko­
moly szakmai felkészültséget 
igényel. Azok az emberek, 
akik a  különböző büntetésvég­
rehajtási intézetekből kerültek 
a KÖFÉM-hez, megállták a 
helyüket. A lakótelepen na­
gyon sok olyan emberrel' be­
szélgettünk, akik a kezdeti 
időszakban mereven elzárkóz­
tak a börtönből szabadultak 
közösségükbe való betelepíté­
sétől. Ma ezeknek az embe­
reknek — - az elmúlt évtized 
folyamán — megváltozott a

Székesfehérvárra került. Ko­
rábban számtalan munkahe­
lyen dolgozott, mert nem ta­
lálta meg a helyét.

Csaknem tíz évvel ezelőtt 
került talajtalanul, gyökártele- 
nül Székesfehérvárra. Egy pa­
pírba csomagolt, madzaggal 
átkötött csomaggal érkezett a 
KÖFÉM-be. Jelentkezése nap­
ján már az első éjszakát is a 
gyár szállójában töltötte.

Rezső ma a KÖFÉM kiváló 
dolgozója. Fizetése eléri — 
juttatásokkal együtt — a havi 
nyolcezer forintot.

Az az ember, akinek mindig 
és minden vágya az volt — 
bármilyen büntetések ellenére 
is —, hogy elhagyja szülőhazá­
ját, és idegen' népek között él­
jen — ma itt, Székesfehérvá­
ron megtalálta a helyét.

Nagyon sokszor lehet halla­
ni az elítéltektől, hogy szaba­
dulásuk után új életet akarnak 
kezdeni. Az elhatározás azon­
ban sok mindentől függ, de el­
sődlegesen a szabadult hozzá-
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Erdei Karcsinak üzen . . .
véleményük, mert tapasztalták 
a szabadultak többségének 
igyekezetét, a jóra való törek­
vését.

Sokan tudják, tapasztalják, 
hogy a szabadságvesztés-bün­
tetésből szabadultak társada­
lomba való beilleszkedése nem 
olyan egyszerű, mint ahogy 
egyesek elképzelik. Gyakran 
felbomlik a családi élet — és 
nem mindig a szabadságvesz­
tés miatt, hanem esetleg a ko­
rábban folytatott életmód kö­
vetkeztében romlik meg a vi­
szony. Sem munkahely, sem 
otthon, sem megfelelő anyagi­
ak nem állnak rendelkezésre a 
szabadulás, után.

Tapasztalataink szerint az 
első ízben elítélteknél viszony­
lag könnyebb a helyzet sza­
badulás után, mint a többször 
visszaesők esetében, a korábbi 
családi kapcsolatok helyreál­
lítása is nehezebb.

„Ez az otthonom"
A Székesfehérvári Könnyű­

fémműhöz az elsők között ér­
kezett K. Rezső. Négyszer volt 
elítélve. Valamennyi bűncse­
lekménye tiltott határátlépési 
kísérlet volt. Hosszú éveket 
töltött börtönben, mielőtt

állása, akarása, és nem utol­
sósorban az az érzés, hogy 
környezete is befogadja, segíti.

Rezső soha semmit nem 
ígért, de a KÖFÉM-ben letöl­
tött öt év után megkért, hogy 
vigyem el Vácra, ahol a leg­
utóbbi szabadságvesztés-bün­
tetését töltötte. Meglepődtem 
ezen' a szokatlan kérésén, de 
elmentünk. Akkor még nem 
értettem, hogy a többszörösen 
büntetett ember, aki hosszú 
éveket töltött el Vácon, miért 
akar oda visszatérni.

— Segíteni szeretnék rajtuk 
— mondta.

— Hogyan? — kérdeztem.
— Eveket töltöttem börtön­

ben. Én csak a tényeknek hit­
tem. Ügy gondoltam, hogy el­
ítélttársaim is így vannak. 
Szeretném elmondani nekik, 
hogy van visszaút a társada­
lomba. Nem könnyű, de aki­
ben akaraterő van, az képes rá, 
hogy az akadályokat legyőz­
ze ...

Tanúk voltunk
V. József több mint hú-sz 

évet töltött kisebb-nagyobb 
megszakításokkal börtönben. 
Szakképzettsége kőműves. Sze­
gedről szabadulva jött Székes-
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Lakótelep a gyár mellett

fehérvárra. Anyagi gondjai 
nem voltak, de család után 
vágyott. Újsághirdetés útján 
választott jövendőbelit. Csen­
da Károllyal ketten voltunk 
házasságkötésüknél a tanúk. 
Örültünk, hogy V. Jóska vég­
re révbe került. Az élet azon­
ban kiszámíthatatlan. Kiderült, 
hogy a feleség sok mindent el­
hallgatott, ami az előlegezett 
bizalmat alapjában véve tel­
jesen megrontotta. Az ifjú asz- 
szony V. Jóska összes megta­
karított pénzét magával vitte. 
Amikor Jóska megtudta, hogy 
rászedték, bánatában ivásra 
adta a fejét, és a még meglevő 
pénzével együtt a KÖFÉM 
szállójáról eltűnt.

A szálló lakóit mélységesen 
megdöbbentette a hír, keresték 
Jóskát. Három nap után talál­
ták meg. Visszahozták a szál­
lóra. Az üzem is visszafogadta.

Jó néhány évvel ezelőtt tör­
tént ez az eset, azóta Jóska új­
ra megtalálta a helyét. Nem­
csak az üzem kollektívájában, 
hanem a magánéletben is. Űj- 
ra megnősült, ma már saját 
háza van, gépkocsit is vett, és 
az idén nyáron szabadságát a 
tengerparton töltötte.

Sz. Jóskára mindenki azt 
mondta: huligán. Ötször volt 
büntetve garázdaságért, lopá­
sért. Huszonöt éves korában, 
amikor Vácról szabadult, el­
gondolkodott’ a jövőjén. Ha 
visszamegy régi környezetébe, 
előbb vagy utóbb újra szembe­
kerül a törvénnyel. A Heti 
Híradó riportjaiból értesült 
arról, hogy a Székesfehérvári 
Könnyűfémmű segítséget nyújt 
olyan szabadultaknak, akik 
korábbi környezetükkel, „ba­
ráti” társaságukkal' 'sZakítáni 
szeretnének. így jött Fehér­
várra.

Nem részletezem hogyan is­
merkedett meg a lakótelepen 
egy helyes kislánnyal. De rév­
be jutott ő is. Házasságkötés 
után előbb a családi szállón 
laktak, majd később Székes- 
fehérváron egy másik lakóte­
lepen önálló lakáshoz jutottak.

K. Sándor szintén Vácról 
szabadult 1978-ban. Börtöntár­
sai tanácsára keresett munka­
helyet, de a szállással nem 
volt sehol megelégedve. Ekkor 
jutott eszébe, hogy még a bör­
tönben olvasott az újságban a 
Könnyűfémmű szállójáról. Le­
utazott ide. A felvétel nehéz­
ségekbe ütközött, mert mun­
kakönyvében „kilépett” be­
jegyzés volt. Volt munkahelye, 
csak az ügyészség utasítására 
módosította a jogtalan bejegy­
zést, így a felvételnek a KÖ­
FÉM-ben nem volt akadálya 
Jelenleg szállító-rakodóként 
dolgozik. Fizetése ötezerötszáz- 
hatezer forint körül van.

K. Sándort, a KÖFÉM-hez 
egyértelműen a szálló híre 
csábította.

— Ennél jobbat nem kap­
hattam volna az egész ország­
ban sehol. Mit mondjak? . . .

— Sokan szidják ezt a szál­
lót, börtönszállónak csúfol­
ják . ..

— Azért van egy nagy kü­
lönbség: a börtönben, mint 
tudjuk, vannak „hazajáró lel­
kek”, itt viszont nem lehet­
nek. Aki egyszer elvesztette a 
becsületét, azt ide még egyszer 
nem veszik fel.- És igazuk is 
van. , Semmi értelme nincs 
olyan szabadulókkal foglalkoz­
ni, akik visszaélnek a biza­
lommal.

— Mivel tölti a szabad ide­
jét?.

— Nagyon szeretek főzni. . .  
Sokat sétálok a városban. . .  
Százezer forintom van a taka­
rékban. Ügy érzem, megtalál­
tam a számításomat és a he­
lyemet. Gyermekeimmel tar­
tom a kapcsolatot.

— Mi1 a véleménye: segítik 
itt magát, vagy ellenőrzik?

— Higgye el kérem, engem 
itt senki nem ellenőriz. Óda és 
akkor megyek, amikor én aka­
rok. A munkámat becsülettel

Emlékmű az alumíniumnak
végzem, igazolatlan mulasztá­
som nincs. Elmehetnék más- 

.hova is lakni, de nem érdemes. 
Kapnék nyolcszáz forintért egy 
egészségtelen szobát, fürdő­
szoba nélkül. Itt meg fizetek 
havi háromszázhúsz forintot.

K. Sándor, többszörös visz- 
szaeső volt, összesen húsz évet 
töltött el különböző börtönök­
ben . . .

M e g t a l á l t a  ( 
a számítását

T. Kálmán két hónappal ez­
előtt szabadult Vácról. Ottho­
na, munkahelye nem volt. 
Még a börtönből írt a 
KÖFÉM-hez, és az ő válaszuk 
alapján jelentkezett Székesfe­
hérváron.

— Miért választotta ezt a 
vállalatot?

— Börtöntársaim körében 
jó híre volt a KÖFÉM-nek. 
Mindenütt vannak vándorma­
darak. De az innen távozók 
közül húszból tizenkilenc 
nem a vállalatra és nem a 
szállóra panaszkodott. Köztu­
dott volt a jó kereseti lehető­
ség is, ami egy szabaduló szá­
mára nem utolsó szempont. 
Nekem sem volt semmim, csak 
háromezer hétszáz forint letéti 
pénzem. De beosztottam,' és

T. Kálmán csalásért és köz­
okirat-hamisításért volt elítél­
ve. összesen tizenegy évet töl­
tött az ország különböző bör­
töneiben. Jelenleg több mint 
hatezer forintot keres a KÖ­
FÉM-ben.

Beszélgetésünk végén volt 
börtöntársaira gondol, Vácra 
küldi üzenetét:

„Erdei Karcsinak üzenem: 
ahogy megbeszéltük, jöhet a 
KÖFÉM-be. Nagyon jó helye 
lesz neki is. Az ő iskolai vég­
zettségével könnyen megtalál­
ja a számítását. Jöjjön!”

Juhász János, a KÖFÉM 
igazgatója ez év júniusának 
végén nyugdíjba vonult, és jú­
lius elsejétől Tóth Géza vette 
át a Székesfehérvári Könnyű­
fémmű igazgatását.

Az új igazgató-korábban Iá 
a Székesfehérvári Könnyű­
fémműben dolgozott, ismerje 
a vállalat minden irányú tevé­
kenységét. A közelmúltban 
összehívta azokat, akik a bör­
tönből szabadultak helyzetével, 
problémáival ■ foglalkoznak. 
Ezen a tanácskozáson kijelen­
tette: a Székesfehérvári Köny- 
nyűfémműben nem gazdasági 
érdek az, hogy börtönből sza­
badultakat foglalkoztassanak. 
Ennek ellenére továbbra is 
fenntartják, sőt bizonyos vo-

Maga szereti megfőzni a húst
még az első fizetésemig sem 
volt problémám.

— Hányszor volt büntetve?
— Már ötször. Az ötödiknél 

megkaptam a szigorított őrize­
tet, amiből két évet töltöttem 
le. Feleségem időközben elvált 
tőlem. Szüléimhez nem akar-, 
tam menni, hanem gondoltam, 
a saját lábamon állok meg, el­
végre harminchárom éves va­
gyok.

— Jól választott?
— Nem bántam meg, hogy 

idejöttem. A hivatásos és tár­
sadalmi pártfogóról is csak a 
legjobbakat mondhatom. Ha 
még egyszer kellene választa­
nom, ismét Székesfehérvár 
mellett döntenék, itt csak két 
dolgot kell betartani: ember 
módjára élni a szállodában — 
és megbecsülni a munkahelyet, 
ahol nagyon jó kereseti lehe­
tőségek vannak.

natkozásban továbbfejleszt 
az eddig bevált utógondozó 
tapasztalatokat. Hangsúlyoz 
aki megfelel az egészségüg 
követelményeknek, és az ált 
lános iskola nyolc osztályáv 
rendelkezik, azt a jövőben 
alkalmazni fogják, kérheti fe 
vételét.

Tíz év alatt háromszáz« 
jelentkeztek Székesfehérvárt 
Százötvenen vették fel a műi 
kát. Nyolcvanan végleg me. 
maradtak a vállalatnál. Közi 
lük többen családot alapító 
tak, és Székesfehérváron k 
vánnak élni a. jövőben is.

A székesfehérvári kezdem« 
nyezés országos visszhang! 
talált, örvendetes tény, hoj 
a Csepel Autógyár, a Nagyt< 
tényi Sertéshizlaló, és még se 
más vállalat követi a székei 
fehérvári példát.

— ZIMM —
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Egészségügyi furcsaságok

A betegség egészséges 
dolog — legalábbis egyes 
francia kutatók erre a 
megállapításra jutottak. 
Szerintük a lázas állapot 
védekezőképessé teszi a 
szervezetet az olyan beteg­
ségkeltő tényezőkkel szem­
ben, mint a vírusok, mert 
ellenanyagokat termel ki. 
A francia orvostudomány 
most behatóan. vizsgálja 
ezeket az ellenanyagokat, 
ki akarják őket választa­
ni, vegyileg elemezni akar­
ják, hogy azután gyógyá­
szati célokra felhasznál­
hassák.

★

Néhány hónapja New 
York szenzációja egy sü- 

• kethéma színésznő, Phyl­
lis Freilich, aki a Brodway 
legnagyobb színházában 
főszerepet játszik. A  fiatal 
nő megkapta „Az év leg­
jobb színésznője” címet, 
pedig nemrég még senki

nem akart hallani sem ar­
ról, hogy süketnéma szí­
nésznőt alkalmazzon.

Pszeng Csing-lien 16 
éves kínai lány a világon 
a legmagasabb nő: magas­
sága 2,35 méter. A Guin- 
ness-féle Rekordok Köny­
ve szerint eddig a világ 
legmagasabb asszonya egy 
chicagói nő volt, aki 2,32 
méter magasra nőtt.

Az 55 éves ausztráliai 
Patricia Biggs soha nem 
tudott megtanulni úszni, 
meri ebben krónikus aszt­
mája megakadályozta. 
Ennek ellenére bármilyen 
pozícióban kiválóan fenn­
marad a víz színén, az 
úszómedencében, a folyó­
ban, a tengeren — akár 
egy parafadugó. Eddig 
még nem sikerült megma­
gyarázni ezt a jelenséget.

SZOVJET-AMERIKAI EXPEDÍCIÓ 
AZ EMBER MEM LÁTTA TÓHOZ

Hatalmas, ember által még sohasem látott „tó” felde­
rítésére indulnak a szovjet és az amerikai tudósok — 
jelentette be Washingtonban az Amerikai Tudományos 
Alapítvány.

Korunkban a földnek nincs olyan hatalmas tava, 
amelynek partját emberi láb ne érintette volna — ki­
véve ezt az egyet, amelyet mesterséges holdak fénykép- 
felvételein fedeztek fel 1973-ban. A rejtélyes „tó” az 
Atlanti-óceán déli részén levő » Weddell-tenger kopár 
jégmezőjével borított felszínén jelenik meg majdnem 
minden télen. Nagysága időnként eléri az amerikai 
Nagy-tavak l-’clsőlavának méretét.

X tudósok úgy vélik, hogy a jégsivataggal körülvett 
nyílt vizet ismeretlen forrásból származó meleg tenger- 
áramlatok hozzák létre. ,

A 2,6 millió dollár összköltségű szovjet—amerikai ex­
pedíció 13 szovjet és 13 amerikai tagja a Mihail-Szo- 
mov nevét viselő szovjet jégtörő fedélzetén az uruguayi 
Monte videóból vág majd neki a jégbe zárt „tó” felkuta­
tásának. A hajót az amerikai meteorológiai műholdak 
adatai alapján irányítják majd a helyszínre.

TávirAkt
Születésnapot ünneplő 

társaság ül együtt égy New 
York-i lakásban; férfiak, 
nők vegyesen. Épp a tor­
tát szeletelnék föl, amikor 
csöngetnek az ajtón. Az 
ünnepelt, a háziasszony 
megy ajtót nyitni; fiatal 
szőke nő áll a küszöbön. 
'Egy mozdulattal félretol­
ja a meglepett háziasz- 
szbnyt, belibeg a szobába, 
kézitáskájából kazettás 
magnót húz elő. Az asztal­
ra teszi, bekapcsolja; a 
szobát furcsa, vibráló, eg­
zotikus zene tölti be. Az 
újonnan érkezett végignéz 
a társaságon, és elmoso­
lyodik. — A nevem Anne 
— mondja. — TávirAkt 
vagyok. És mielőtt még 
bárki válaszolhatna vagy 
kérdezhetne, ujjai végig- 
siklanak zöld selyemblúzá­
nak gombjain — a ruhada­
rab egy fotelra röppen. A 
vendégek kissé vörösödő 
fejjel figyelik Anne tevé­
kenységét. Amié flanell- 
szoknyája egy kapocs ki­
nyitása után a bokájához 
hall; egyetlen rúgás, és a 
szoknya egy férfivendég 
ölében köt ki. Kisvártatva 
követi a fehér álsószoknya 
is. Anne most körülbelül 
olyan öltözékben áll a szo­
ba közepén, amilyenben a 
fehérneműreklámok höl­
gyei a mértéktartóbb csa­
ládi lapok hirdetési olda­
lain. Az alakja persze nem 
vetekedhet másokéval, de 
a vendégsereg így is frap- 
pírozva van. Anne kikap­
csolja a magnót, meg a 
mosolygást, és megkérde­

zi: — Kinek van itt szü­
letésnapja? — Mikor a há­
ziasszony jelentkezik,
Anne hozzálép, és nadrá- 
gocskájából kissé gyűrött 
papírlapot húz elő. Felol­
vassa a ráírt szöveget: 
„Minden jót kíván, Jack.”

Mindenki tapsol; Anne 
közben már villámgyorsan 
fel is öltözött. Itallal hiá­
ba kínálják, sietnie kell. 
Ma este még három Tá­
virAkt vár kézbesítésre. 
Éppen két percet töltött a 
lakásban, mikor a háta 
mögött becsukódik az ajtó. 
A társaság tagjainak vi­
szont jó. időre megvan a 
beszédtémájuk.

Anne huszonegy éves, 
egyetemre jár, . és szereti 
ezt a munkát. — Az évfo­
lyamtársaim úgy keresik 
még a zsebpénzüket, hogy 
pincérnőnek állnak vagy 
edényt mosogatnak, ez 
sólettal szórakoztatóbb — 
mondja.

Nemcsak ő kézbesít 
TávirAktot New Yorkban; 
rajta kívül még tizennégy 
lány és három fiú jár la­
kásokra, hivatalokba a sa­
játos csomagolású üzene­
tekkel; zömében egyete­
misták. Megrendelésben 
nincs hiány, a TávirAkt 
egyre népszerűbb, holott 
nem olcsó mulatság; 97
dollárt kell fizetnie a fel­
adónak; igaz, a szöveg 
hosszától függetlenül.

A szolgáltatást néhány 
hónappal ezelőtt két állás­
talan színész találta ki és 
a sikertől felbuzdulva ha­
marosan leányvállalatot 
alapítanak Philadelphiá­
ban, Bostonban, Washing­
tonban és hős Angelesben.

A koránkelés keservei
„Könyörgöm, még ne! Csak gyünk már eléggé frissek ah- 

még öt percecskét!” Ám a vek- hoz, hogy elkezdjük a munka- 
ker — könyörgés ide, könyör- napot.
gés oda '— szenvtelenül berreg. Aki egyszerűen tudomásul 
Fülsértő csörgése a legtöbb veszi, hogy reggelente min- 
családban reggel öt, hat vagy (Jenki kissé feszültebben ro- 
hét órakor hangzik fel — az hangái ide-oda a lakásban, az 
ágyukból nagy nehezen kiká- sok felesleges veszekedéstől 
szálódó gyerekek és felnőttek kíméli meg magát. "És ha leg- 
jó része úgy érzi: túl korán. alább egyvalakinek sikerül el- 

Máris kezdődik a klasszikus érnie a családban, hogy reggel 
reggeli bosszúságok sorozata, is nyugodt és kiegyensúlyozott 
A nagyobbik lány elfoglalja a legyen, akkor enn§jc hatása 
fürdőszobát, és megátalkodot- előbb-utóbb a többiekre is ki­
tan piszmog. A kisebbik ezzel sugárzik.
szemben az istennek sem akar . a  reggeli kapkodást már 
kibújni az ágyból. azzal is csökkenthetjük-, ha a

— Mindjárt megy a busz! — különböző időpontok egyezte-
kiabálja az egyik. fásét, a fontosabb elintézniva-

— Hol a tornacuccom? — lók megbeszélését nem  ̂reggel­
siránkozik a másik. re hagyjuk, hanem mar előző

- este, sietség nélkül túlesünk A reggeli közben egyszerűen . ’
elsikkad. Az apa a vállalati " "  . , .
büfében dob be sebtiben egy Piszmogni es pepecselni 
pohár tejet. A fiú útközben ugyanis nem is olyan rossz, 
vesz, magának egy zsömlét. A Kellemes érzés fogmosás köz­
lány a villamoshoz menet ben elrévedezni, reggeli köz­
eszik meg gyorsan egy al- ben kinézni az ablakon, vagy 
mat • • • zuhanyozás közben a viz­

űé nem ritka a néma reggeli cseppeket bámulni. Régi ta- 
sem. Az apa újságot olvas. A pasztalat, hogy reggel szor'on- 
gyerekek tankönyvekben la- g^g nélkül élni csodálatos do- 
pozgatnak. A mama. kapkodva j0ĝ  ^  em]->er ilyenkor egy- 
tizqrait csomagol á gyerekek- szer(jen hagyja, hogy a nap a 
nek- _ _ maga természetes módján

Avagy: az egész család a nyugodtan kezdődjék el. Sok 
konyhában álldogál. A gye- háziasszony például, amikor 
rekek kutyafuttában _ belapá- már mindenki elment hazul- 
tolják a rántottét, s tájékozta- rói, még egyszer nyugodtan, 
tó jelleggel utalnak aznapi kényelmesen leül a félig le- 
programjukra: — Ma kapjuk szedett asztalhoz és felhajt 
vissza az angol dolgozatot! egy csésze kávét, amely ilyen- 
Délután úszni megyek! — Ám kor még jobb ízűnek tűnik, 
a szülők csak félfüllel figyel- mint egyébként. Ez a kis szil­
nek oda, mert éppen azt beszé- n8t nem jUXus, hanem nagyon 
lik_meg.— sietve^—,_ki m it js egészséges dolog. Utána az 
intézzen, mit vásároljon nap- ember többnyire gyorsabban 
közben. és vidámabban dolgozik.

A meghitten bensőséges g s akinek mindenképpen el 
hangulató reggeli, amikor az kell mennie — hiszen többsé- 
ínycsiklandó lágy tojást ráérő- günk ugyebár nem háziasz- 
sen kanalazhatja az ember, és szony —, annak is megéri, 

„nem- pi.siar.t folyton- az órára, ho:-;y kicsft korábbán keljen, 
hétfőtől péntekig bizony csak hogy "hé az utolsó autóbuszt 
vágyában _ marad a legtöbb „célozza be”, amelyikkel beér- 
család számára. het a munkahelyére; az sem

A rossz közérzet, amely oly megvetendő érzés, ha teli' gyo- 
sokaknak rontja el reggeli mórral nem kell futni a busz 
hangulatát, két alapvető okra után. 
vezethető vissza. Az egyik: na­
gyon sok gyerek és felnőtt, 
amikor reggel csörög a vek 
kér vagy a telefon, egyszerű 
en úgy ébred, hogy még nem 
aludta ki magát igazán.

A reggeli morcosság másik 
oka az, hogy az iskolában, 
hivatalban, az üzletben az 
ső perctől. kezdve maximális 
teljesítményt követeinek 
embertől. Dolgozatokat írat­
nak vele, megbeszélésekre 
tálják. Sokan úgy érzik, hogy 
a munkanap ilyen hirtelen, 
gyors indítása egyszerűen ga- 
ládság. S a nemszeretem mun­
kakezdés előérzete sokukat 
előre fölhergeli. Nem csoda 
hát, ha már reggél heves csa­
ládi viták dúlnak.

Egyetemes »csodaszer persze 
nincs a reggeli rossz hangulat 
ellen, hiszen egyszerűen nincs 
ra lehetőségünk, hogy magunk 
határozzuk meg, mikor va-

KoponyafeSnyiiás 
altatás nélkül

A két orvostörténész,. Rolf avatkozás sikertelen maradt, 
Meschig és Jürgen Kiwit részben később még egyszer 
(Düsseldorfi Egyetem) 1980- felnyitották, 
ban az első fehér tanúi voltak A varázslók közül négyen 
annak, hogy egy afrikai va- a kenyai fővárosi kerületi köz- 
rázsló altatás vagy helyi ér- pont kisii területén működnek, 
zéstelenítés nélkül, nyitotta fel Saját adataik szerint évente 
egy 9 éves fiú koponyáját. A 50 beteg fején végeznek epe­
két orvos a Viktória-tóhoz kő- rációt. Hogy közben nem lép- 
zel fekvő kenyai Kisü tartó- nek fel nagyobb komplikációk, 
mányban vett filmre egy ilyen azt a düsseldorfi tudósok így 
trepanációt. indokolják meg. „A kímélő

A játszótársa által eldobott hántolási technika és valószí- 
kő volt az oka annak, hogy a nűleg az antiszeptikus hatású 
9 éves fiúnak idült fejfájása füvek alkalmazása által csak 
volt. Egy b-anánerdőben, közel igen kis mértékben kerül sor 
a fiú kunyhójához építette fel komplikációkra. A varázslók 
a 72 éves varázsló, Clement B. valószínűleg kerülik azt, hogy 
sebészi műszerkészletét. A va- megsértsék a kemény agyhár- 
rázsló a súlyos beavatkozás tyát és a vérbő ereket” „ 
előtt, egy európaiak számára is. Hans Sehadewaldt düssel- 
meretlen növény levelével tisz- dorfi orvostörténész professzor 
tította meg kezét és műsze- volt ennek a német kutatótár- 
reit. saság által finanszírozott kelet-

A varázsló az üvöltő 9 éVes afrikai _ kutatóexpediciónak a 
fiút, akit 6 felnőtt tartott ér- kezdeményezője, miután het 
zéstelenítés nélkül, 2 óra hosz- evvel ezelőtt misszionanusok- 
száig operálta: a hajas fejbőrt tal kallo-tta, hogy Kenyában 
a sérült helyen borotvapenge- a , varázslók pácienseikm ér­
vel nyitotta fel, azután a ko- ^ te lem tes  nélkül végeztek 
ponyacsontokát primitív hán- or?koP át trepanációt. A kor­
tolókéssel rétegről rétegre le- Hjányhatosagok meS Kenya 
hántolta. A vérzést az afrikai fővárosában, Nairobiban el- 
varázsló egy szintén ismeret- magyaráztak a két nemet őr­
ien növénnyel csillapította. vostortenesznek, Kiwitnek és 

. .. , . . . .  „ . Meschignek, hogy Kenyában
Amikor nem találta a fej- a trep.anáció ismeretlen, 

fájás okát, Clement B. befe- A tudomány tudja, hogy el- 
jezte az operációt Az operáció tekintve a még létező te-rmé- 
uían a eves fm hozzátarto- szeti népektől amelyek a tre­
zortól támogatva visszatérté- panációt a legegyszerűbb esz­
tett kunyhójába. Operált se- £özökke} végzik/  őskori sebé­
ben csak egy ragtapaszos ko- szek ^ á r  a koraj kőkorszak- 
test viselt.  ̂  ̂ ban (időszámításunk előtt 3000

A Kenyán keresztül tett és 1800 között) végeztek kopo- 
utazás során a  düsseldorfi or- nyányitást. Ezt a súlyos be- 
voscsoport 11 olyan személy- avatkozást a koponyán majd- 
nek tudott a nyomára bukkan- nem valamennyi operált sze­
nt, akiken 1928 és 1979 között mély már akkor túlélte, noha 
ilyenfajta koponyanyitást ' vé- az. aszeptikus kezelésről akko- 
geztek. riban igencsak homályos el-

A nemet kutatók mogáliapí- képzetesek voltak,' Az új'kor- 
tótták;’ hogy az afrikai varázs- ban Európában ez nem így 
lók sebesülések utóhatásaként volt: a párizsi kórházakban 
— fejfájás, szédülés és gör- például 1830 és 1836 között a 
esős rohamok — miatt nyitót- statisztika szerint meg minden 
ták fel pácienseik koponyáját, olyan személy meghalt, akinek 
A koponyát, mivel az első be- felnyitották a koponyáját.
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Gustav éjnek idején tán­

torog haza és gügyögve 
állít be a hálószobába. A  
felesége megjegyzi:

— No, ma megint szé­
pen eláztál!

Gustav megkönnyebbül­
ve mondja:

— örülök, hogy tetszik.

A baráti társaságban el­
töltött görbe este után 
hajnaltájt hazatérő férj 
lábujjhegyen besomfordál 
a hálószobába, leül az ágy 
szélére és nekilát, hogy 
cipőjét lehúzza. Felesége 
kinyitja a szemét, és cso­
dálkozva pillant rá.

— Miért kelsz ma ilyen 
korán, Stanley? — düny- 
nyögi ásítva.

— Bostonba kell utaz­
nom, üzleti ügyben! — és 
a szerencsétlen férj újra 
felhúzza a cipőjét és ki­
ballag az utcára.
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KUPASZERDA
E hét közben azután igazán 

másról sem volt szó, mint a 
megtáltosodott magyar labda­
rúgó-válogatottról. Éppen' az­
zal a csapattal szemben, ame­
lyet eddig mindenki1 a legerő­
sebbnek (még a jelenlegi an­
goloknál is) tartott, rukkolt ki 
■olyan játékkal, mellyel elkáp­
ráztatott mindenkit. Utoljára 
magyar válogatott csak az elő­
ző világbajnokság néhány se­
lejtezőjén mutatott ilyen nagy­
szerű erényeket, de csak 30- 

.40 percig. Most kilencvenper- 
ces volt a csapat, s ezzel nyert 
csatát. Az i betűre pontot 
ugyan még fel kell tenni, de 
két dolgot azért talán már ma 
megállapíthatunk.

1. Az MLSZ okosan, jól cse­
lekedett, amikor partnereivel 
meg tudott állapodni abban, 
hogy minél későbben kezdőd­
jenek a magyar csapat számá­
ra a selejtezők. Hosszabb idő 
kellett ugyanis ahhoz, hogy 
újra kialakuljon, összejöjjön 
egy jó együttes. Aki időt nyer, 
életet nyer.. .  A válogatott 
idén fokozatosan egyre jobban 
játszott (s leszámítva az an­
golok elleni 45 perces rövid­
zárlatot), s most már azt lehet 
mondani, hogy — annyi ko­
rábbi kudarc után vissza­
nyerte az önbizalmát is.

2. Hozzájárult a „talpraál- 
láshoz” az a döntés, amelynek 
következtében néhányan kül­
földre szerződhettek. Az itt­
hon már „leírt” játékosok- be­
bizonyították, hogy még na­
gyon is sok van bennük — 
persze, olyan egyesületekben, 
amelyeket vezetnek,, s melyek 
tudják, igazán közönség csak 
akkor van, ha minden egyes 
szereplő mindent megtesz a 
produkcióért, a látványért. 
Súlyos kritikája a magyar 
kluboknak az, hogy fizetnék, 
fizetnek (senki sem a saját­
ját), de ellenértéket nem kö­
vetelnek. Ilyen körülmények 
között érthető, hogy a legte­
hetségesebb játékosok is 30

évesen már csak sétálnak a- 
pályán, vagy — visszavonul­
nak. Maga, a jelenlegi szövet­
ségi kapitány, Mészöly Kál­
mán vagy klubtársa, Farkas 
János (egyike volt szerda este 
azoknak, aki szívből örült a  jó 
játéknak, és együtt töltötte a 
mérkőzést követő egy-két órát 
a Kékfrankosban, a csapat kö­
rében), is beszélhetne erről. 
Jól tette Mészöly, hogy számí­
tott a „külföldiekre”, akik im­
már egész évben bizonyítják, 
hogy nem ők az öregek, ha­
nem az a klubpolitika, amely 
a bajnoksággal mit sem segí­
ti a magyar labdarúgást, ha­
nem állandóan szinte külön 
„válogatott klubot” kell szer­
vezni. Mikor jutunk el itthon 
is végre oda, hogy a játékosok 
átérezzék, már a klubokban is 
válogatott szinten kell játsza­
ni? De, hogy eddig többségben 
nem így volt, ez nem a labda­
rúgók, még nem is az edzők, 
hanem az egyesületi vezetők 
felelőtlensége, sőt, bűne. Mert, 
hogy is van? Játékosokat 
„nyugdíjaznak, leszázalékol­
nak”, edzőket menesztenek — 
a vezetők viszont trónolnak, 

tír
De addig még két mérkőzés 

hátra van, az első október 
31-én Norvégia ellen. Isten 
őrizzen mindenkit az elbiza­
kodottságtól, hiszen ebben — 
ahogy az angol szövetségi ka­
pitány mondta — az őrületes 
csoportban minden lehet. 
Győzni kell jövő héten is, de 
ne igyunk előre a medve bő­
rére. Volt már, amikor „rá­
fáztunk”. Emlékezzünk? Már 
a vasárnapi döntő előtt, meg­
kapta mindenki -a meghívót 
hétfőre a „világbajnok” ma­
gyar csapat ünneplésére. Ez 
Bemben volt, 1954-ben, s la­
kodalom helyett temetésre 
gyűltek a vendégek. . .  Tehát: 
vigyázat, ne gondoljunk a 
pezsgőre, csak október 31-én 
este. Akkor pukkanhat, nem is 
egy a Kékfrankosban!

Ismét a nemzetközi labda­
rúgó kupaküzdelmek kerültek 
az érdeklődés középpontjába. 
A BEK-ben és a KEK-ben 
már a legjobb nyolc közé ju­
tásért kezdődött meg a küz­
delem. Áz UEFA Kupában 
még csak a tizenhatba jutá­
sért. Az otthon játszók általá­
ban kihasználták a hazai pá­
lya előnyét, .de. inkább a szo­
ros eredmények jellemezték a 
fordulót.

BEK
Bánik Ostrava (csehszlovák) 

—Crvena Zvezda Beograd (ju­
goszláv) 3-1 (2-0). Ostrava,
20 000 néző. Gólszerző: Liska 
(2), Knapp (11-esből), ill. 
Krmpotics.

Dinamo Kijev (szovjet)— 
Austria Wien (osztrák) 1-0 
(1-0). Bécs, 30 000 néző. G.: 
Bal.

CSZKA Szófia (bolgár— 
Glentoran (ír) 2-0 (2-0). Szó­
fia, 60 000 néző. G.: Dimitrov, 
Zdravkov.

KB Köbenhaven (dán)— 
Universitatea Craiova (román) 
1-0 (1-0). Koppenhága, 50Ö0
néző. G.: Gosgaard.

Aston Villa (angol)— Dyna-' 
mo Berlin (NDK-beli) 2-1 
(1-0). Berlin. 22 000 néző. G.: 
Morlay (2), jll. Riedeger.

Anderlecht (belga)—Juven­
tus (olasz) 3-1 (1-1). Brüsszel, 
35 000 néző.' G.: Geurts (2), 
Vercsuteren, ill. Marocchino.

KIK
Vasas—Standard Liege 0-2. 

Fáy utca, 8000 néző. A magyar 
kupagyőztes gyáván, lélekte- 
lenül játszott.

SZKA Rosztov (szovjet)— 
Eintracht Frankfurt (nyugat­
német) 1-0 (0-0). Rosztov,
35 000 néző. G.: Jasin.

Legia Warszawa (lengyel)— 
Lausanne (svájci) 2-1 (2-1).
Varsó, 5000 néző. G.: Adam- 
czyk, Baran, ill. Kok.

Lók. Leipzig (NDK-beli)— 
Velezs (jugoszláv) 1-1 (0-0). 
Lipcse, 15 000 néző. G.: Züt- 
sche, ill. Vijoja.

Duka Praha (csehszlovák)— 
Barcelona (spanyol) 1-0 (1-0). 
Prága, 25 000 néző. G.: Olmo 
(öngól).

Bastia (francia)—Dinamo
Tbiliszi (szovjet) 1-1 (0-0).
Bastin, 20 000 néző. G.: Milla, 
ill. Gucajev.

UEFA KUPA
Borussia Mönchengladbach 

(nyugatnémet)—Dundre Uni­
ted (skót) 2-0 (0-0). Mönchen- 
gladbach, 30 000 néző. Gól­
szerző,: Schaffner, Hannes.

Winterslag (belga)—Arsenal 
(angol) 1-0 (0-0). Winterslag. 
G.: Berger.

Sturm Graz (osztrák— IFK 
Göteborg (svéd) 2-2 (2-1).
Graz, 14 000 néző. G.: Breber, 
Niedarbacher; ill. Nilsson (2).

Arisz Szaloniki (görög)— 
Lokeren (belga) 1-1 (0-0). Sza­
loniki, 10 000 néző. G.: Kouisz 
(11-esből), ill. Larsen.

Spartak Moszkya (szovjet— 
Kaiserslautern (nyugatnémet) 
2-1 (1-0). Moszkva, 28 000 né­
ző. G.: Rogyionov, Gavrlov, 
ill. Fűnket.

Rapid Wien (osztrák)—PSV 
Eindhoven (holland) 1-0 (0-0). 
Bécs, 30 000 néző. G.: Panen- 
ka (11-esből).

Neuchatel (svájci)—Malmö 
(svéd) 1-0 (1-0). Malmö. 6000 
néző. G.: Pellegrini.

Aberdeen (skót)—Arges Pi- 
testi (román) 3-0 (3-0). Aber­
deen,, 20 000 néző. G. Strachen, 
Weir, Hewitt.

Sporting Lissabon (portugál) 
Southampton 4-2 (2-0). Sout­
hampton, 19 000 néző. G.: Fer­
nandes (2), Jordao. Holmes 
(öngól), ill. Keegen (11-esből), 
Holmes. ;;

Hajdúk (jugoszláv)—Beve- 
ren (belga) 3-2 (2:0). Beveren, 
24 000 néző., G.: GündéQ,.! VU- 
jovics, Sliskovics, ill. Theunis, 
Van Moer.

Grasshoppers (svájci)—Rad- 
nicski, Nis (jugoszláv) 2-0 
(1-0)'. Zürich, 10 000 néző. G.: 
Jara, Sulser (11-esből).

Feyenoord (holland)—Dyna­
mo Dresden (NDK-beli) 2-1 
(0-1). Rotterdam, 15 000 néző. 
G.: Kaczor, Vermeulen, ill. 
Heidler.

Ritmus gyepen és bárban

Közös parketten „ráztak”
. Remek játékkal és góllal 
ünnepelte 34. születésnapját 
és 84. válogatottságát Fazekas 
László, a svájciak ellen.,

— Mikor kezdődött a soro­
zat?

— 1968. májusában, a Nép­
stadionban Sós Károly válo­
gatott be a szovjet csapat el­
len. Még játszott Mészöly, 
Páncsics, Novák, Szűcs, Far­
kas es Göröcs. Zöldfülű vol­
tam, de a partnerek levették 
vállamról a terhet. Akkoriban 
az egymást váltó korosztá­
lyoknál e z ' mindig így volt. 
Bozsiktól tanulhatott Albert, 
tőle Bene, Feritől pedig én. A 
magyar labdarúgás nagy tö­
rése akkor következett be, 
amikor a születési anyaköny­
vi kivonat döntött. 1969-ben 
Marseille után Farkasról, Mé­
szölyről lemondtak,'pedig 27— 
28 évesek voltak. Később ha­
sonló sorsra jutott Páncsics, 
Szűcs, Bene, Dunai II.

— Argentina után?
— A szerencsétlen szerep­

lést követően Mészáros, Tóth, 
Martos, Bálint és én, vala­
mint a ragyogóan . szereplő 
Müller került a süllyesztőbe.

— Recept?

SAJTÓSZEM LE
S zerkesz ti:

a szerkesztő  bizottság. 
B udapest
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— Figyelni kell a fiatalo­
kat, és ha már tudnak any- 
nyit, mint az idősebbek, ak­
kor nyissunk előttük ajtót. 
Fokozatosan kell csapatot épí­
teni. Ügy, ahogy most törté­
nik. Sallai teljesítményét pél­
dául döntő mértékben meg­
határozza a tapasztalt Nyilasi 
és Müller jelenléte.

— Idő közben hivatásos já­
tékos lett!

— Biztos, hogy ez is közre­
játszott abban, hogy újra fel­
fedezték itthon az öreg mus­
kétást.

— Itthon rosszabb játékos 
volt?

— Senki sem tanult meg 
egy-két hónap alatt külföldön 
játszani. Hä a Megyeri úton 
maradok, az általam második 
családomnak tekintett Dózsá­
nál, akkor talán még inkább 
kikezdenek, mint annak előt­
te. Most senki sem foglalko­
zik azzal, hogy 34 éves va­
gyok. Csak a játékomra kí­
váncsiak.

— Miért lett profi?
— A dicsőségért is, nem­

csak a pénzért. Nekem itthon 
nem voltak anyagi gondjaim. 
Persze, az is igaz, hogy a 
szerződés aláírásakor az ösz-

, szeg is szerepet játszott.
— Hol ünnepelte születés­

napját?
— Családommal a margjt-. 

szigeti Thermál Szállóban, a 
meccs utáni éjszaka. A bár-: 
ban ott voltak a svájci játé­
kosok is, amikor a, zenekar a 
Viva Espanát kezdte játszani,, 
a parketten együtt roptuk 
Botterronékkal. Ügy éreztem, 
hogy a „rázásnál” is jobban 
éreztük a ritmust, nemcsak a 
pályán.

NB I.

Nem „svájci" 
a játék

Az a szurkoló, aki a Svájc 
elleni VB-mérkőzés után ki­
látogatott valamelyik bajnoki 
mérkőzésre vagy megnézte a 
tévében a Honvéd—Tatabánya 
meccset, érthetelenül csóválta 
a fejét. Honnét került ki az a 
11 játékos, amely olyan nagy­
szerűen játszott a válogatott 
összecsapáson ?

Mert a labdarúgó NB I 10. 
fordulója eléggé gyengécske 
focit hozott, talán csak a Deb­
recen—Haladás találkozó fe­
lelt meg az igényeknek. Né­
hány együttes: a Honvéd, a 
ZTE, a SZEOL, a Vasas és a 
Békéscsaba, a Diósgyőr, sőt a 
Csepel és a Dózsa kifejezetten 
gyengén játszott, de a győze­
lem ellenére sem kápráztatta 
el közönségét a Pécs és az 
FTC. S ahogy nézem a felso­
rolást, áz NB I mezőnyének 
döntő többsége . tehát formán 
kívül van.

S ez egyáltalán nem érthető 
a válogatott szép sikere után. 
Hiszen, a játékosok 95 százalé­
ka másfél hetet csak edzett, 
készült a bajnoki meccsre. 
Ám a sikeres VB-mérkőzés 
éppen az ellenkező hatást, vál­
totta ki: lezser, öreguras, nem­
törődöm játékot. Mindennek 
Diósgyőrben és Kispesten úgy 
látázik, következménye lesz.

A 10. forduló eredményei:
Honvéd—Tatabánya 1-3
FTC—ZTE 4̂ 0
Pécs—SZEOL 4-1
Debrecen—Haladás 3-1
Diósgyőr—Videoton 0-1
Ózd—Volán 2-2
Békéscsaba—Vasas 0-0
Nyíregy h áza—Rába 1-1
Csepel—Dózsa 1-1

NB II.
M T K -V M :

mér 4  pcant előny
A 10. forduló változatos 

küzdelmeket cs több meglepő
eredményt hozott.

Keleti csoport
Gyulai-Bem J. SE 2-2
MVSC—D. Kinizsi 3-3
Gyöngyös—Szabó L. SE 0-5 
Salgótarján—HMSE 0-0
Kazincbarcika—Papp J. SE 1-0 
Eger—Szarvas 3-2
Szolnok—DUSE 0-1
Lehel SC—Asztalos J. SE 1-0

Az élcsoport: 1. D. Kinizsi 
16, 2. Eger 15, 3. Kazincbarci­
ka 14.

Középcsoport
Budafok—BVSC 2-3
Szegedi D.—22. sz. Volán 1-3 
Balassagy.—Ganz-MÁVAG 0-0 
KKFSE—MTK-VM 1-3
Vác—Kecskemét 1-0
Pénzügyó'r—Dorog 1-0
Bábolna—MÄV Előre 1-1 
BKV Előre—Építők SC 0-2

Az élcsoport: 1. MTK-VM 
18, 2. Dorog 14, 3. Kecskemét
13.

Nyugati csoport
MÄV DAC—PVSK 1-0
Kaposvár—Dunaújváros 0-3 
Várpalotai-Ajka 2-0
Bauxitbányász—Keszthely. 0-0 
Komló—Mohács-Véménd 2-1 
Dombóvár—Olajbányász 1-2 
Szckszárd—Sopron 2-0
Sabarla—Bakony Vegyész 2-0

Az élcsoport: i Bauxitbá­
nyász 18, 2; Olajbányász 17, 3. 
Sábaria 15. j  .

Klampár a jövőre gondol
e

Nálunk az a rend, hogy a külföldön nyert pénzdíjat 
a játékos hazahozza, huszonöt százalékát levásárolhatja 
a Konzumtouristban, hetvenöt százalékát forintban kap­
ja meg, hivatalos árfolyamon. Ha 'Klampár nem ping­
pongozna, hanem teniszezne ezen a szintep, már dollár- 
milliomos lenne, ám ő boldogan fogadta a lakótelepi 58 
négyzetmétert is. Ha igaz, kicserélheti a Ladáját egy 
Volkswagenre. '

— Nagyon szeretném, ha megengednék, hogy 2—3 
éven át az NSZK-ban játszhassak. Ha abbahagyom a 
sportot, sosem lesz nagy jövedelmem, csak az asztalite­
niszből élhetpk meg. Elvégeztem az edzői tanfolyamot; 
ha abbahagyom a játékot, oktatni szeretném a ping­
pongot. Mert csak ehhez értek. ,

Egy ütő története
Klampár vágya érthető. Ha kimenne pár évre kül­

földre, senkinek sem okozna kárt, hiánya nem gyengíte­
né a magyar válogatottat, hiszen a .fontos meccseken a 
csapát rendelkezésére állhatna, neki viszont nem kellene 
tartania a jövőtől. Nyugat-Németországiban már rég­
óta jól fizetik a nagy asztaliteniszezőket, ezért ment oda 
annak idején a svéd Johansson és Bentsson, az angliai 
Douglas és sokan mások is.

Klampár általában napi öt órát tölt a pingpongasz­
talnál. Esténként mé;g elmegy a Vízművek asztaliteni­
szezőihez is, a Statisztika termébe, ott a bátyja az edző.

— Szeretek vele edzeni, sőt mi több, változatlanul 
szükségem van a segítségére. Még ma is sokat köszön­
hetek neki. Nála azt gyakorolom, amiben gyenge vagyok. 
Megbeszéljük, hogy én csak adott heitre üthetem a lab­
dát, tehát ő tökéletesen képes visszás«^, <$ngem pedig 
alaposan megmozgat, mert üt balra és jo'Ára, hosszán 
és röviden. Nekem ezekből a pozíciókból már nem olyan 
könnyű ugyanoda visszátenni a labdákat. A bátyám ész­
reveszi mi a hibám, szól is érte.

Klampár felnéz a bátyjára; valóban sokat köszönhet 
neki. Először is azt, hogy amíg éretlen gyerek volt, Jó­
zsi bátyja tartotta ott a pingpongasztalnál. Ha akarta, 
ha nem akarta. (Persze inkább akarta.) Bátyja — ki 
tudja, milyen megérzésből — tudta, hogy öccsének föl­
tétlenül érdemes asztaliteniszeznie, mert nagy játékos 
lesz belőle. Pingpongozott mind a négy testvér. Tibor 
két nővére az NB I középmezőnyében játszott. Bátyja 
eleinte futballozott; vált is hozzá tehetsége, de az egyik 
szeme nem jó, ezért szakítani kényszerült a labdarú­
gással. Asztaliteniszben sem érhetett el különösebb 
éredméhyékfet.

— Ahhoz viszont nagyon jól látott — mondja, róla 
'az öccse —, hogy megfigyelhesse, mi történik a mérkő­
zéseken, az edzéseken. Nézte a nővéreim játékát, kámj 
volt mindem versenyen, feltérképezte a hozzánk érkezett 
kínaiak, japánok stílusát, rendszeresen játszott is, és 
amit tapasztalt, megpróbálta átadni nékem. Lehet jő 
edző olyan játékosból is, aki versenyzőként nem ért éí 
különösebb szintet.

Klampár elmondott egy példát, hogy érzékeltesse 
bátyja hozzáértését.

— Hét éven át ugyanazzal az ütővel játszottam. 
Igaz, nem voltam éppen az utolsó a világon, de a bá­
tyámnak nem ment a fejébe, hogy miért hem játszom 
jobban.- Ö állandóan azt hajtogatta, hogy ennyi tehet­
séggel és ennyi szorgalommal különb eredményeket kel­
lene elérnem. Azt mondta, próbáljak meg ütőt cserélni, 
térjek át lassúbbról gyorsabbra. Gondoltam, megpróbá­
lom. Emlékeztem egy játékostársamra még a Postásból, 
aki nehezebb, keményebb, gyorsabb ütővel játszott, Sa­
nies Györgynek hívták. -Megkerestem őt. Eleinte nem • 
akarta eladni az ütőjét; vitrinben tartatta,Elmentem hoz­
zá sokszor, míg végre megkaptam a kincsét. Adtam ér­
te jó néhány ütőt, legalább öt-hatezer forint értékű 
cuccot. Bátyám nekiesett az ütőnek, szétszedte mert le 
volt törve az oldalából egy-két kis darab. De olyan fá­
ból készült, amilyet ma már nem lehet szerezni! Maha­
góniból és citromfából, legalább húszévesből. Nehezebb, 
kicsit nagyobb is, mint az én régi ütőm volt. Bátyám 
egy Stiga ütőt operált szét, abból pótolta, ragasztgatta 
oda a törött részeket. Megcsinálta a nyelét, aztán még 
egy fél óvíg inkább ő játszott vele; én csak lassan ba­
rátkoztam meg az ütővel. De aztán megmaradtam mel­
lette, és állítom, hogy játszmánként 3—4 poéntöbbletet 
hoz nekem. Gyors, más a húzása. A mai ütőkben a fa 
jóval vékonyabb, mint ebben. Külföldön már ígértek az 
ütőmért ötezer nyugatnémet márkát, de nem adtam. Ez­
zel az ütővel majd minden versenyemen jól szerepeltem. 
Három-négy év alatt csak az Eufópa-bajnpkságon ment 
gyengén a játék, ott kiborított a csapat sikertelensége.

(Folytatása következik)

FORMA—1
P i i p i e í  a  h a ja to k

LAs VEGAS. Az utóbbi esztendőik legkiéíezettebb 
Forma— 1-es világbajnoksága ért véget az arizonai vá­
rosban rendezett Grand Prix-vel. Még három világsztár 
pályázott a végső elsőségre és közülük az argentin 
Reutemann (az, év eleje óta vezetett az összetettben) rá­
adásul az exbajnok Jonesszal az első sorból is rajtolha­
tott. Hiába ...

A 39 esztendős Reutemannak nem ment, jó első kö­
rök után visszaesett és végül a 8. helyen fejezte be a 
száguldást, nem szerzett pontot. Ellenben a rivális bra­
zil Piquet (29 éves, Brabham-kocsival versenyez, tavaly 
2. volt) kínzó hátfájása ellenére is remekül autózott, az 
5. helyet szerezte meg, két pontot gyűjtött az eddigi 48- 
hoz és ez elegendő volt a világbajnoki ?fm elhódításá- 
hoz. Éppen azt a Jonest detronizálta, aki a francia 
Prost előtt 20 mp-es előnnyel megnyerte az utolsó VB- 
futamot.

A Forma—1-es VB végeredménye: 1. Piquet 50 pont, 
2. Reutemann 49, 3. Jones 46, 4. Laffite (francia) 44
5. Prost 43, 6. Walson (ír) 27.


